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G y u la feh érv ár.
Fejedelmeknek volt székhelye, kik sze­

rény pilótájukban követeket láttak tiszteleg­
ni Bécsből és Stambulbó! egyaránt; vig la­
komáknak és honfi aggodalmaknak volt ta­
núja; falai közt nevezetes gyűlések országos 
vitái folytak le ; állandó gyülhelye volt Er­
dély büszke főurainak; és innen diktáltak 
országunknak bölcs törvényeket, nyugodalmas 
békét s ha kellett, véres háborút.

Ma már Gyulafehérvárt megváltozott 
minden. A város polgárságának jó nagy ré­
sze nem magyarul beszól s a várbeli kato­
nák még kevésbbé. Egy tizedraugu stratégia 
positiévá lett az egykor büszke residentia. A 
Corvinok egyházáról alig tud valamit egy- 
egy archeolog s a Batthyány-köuyvtárban di­
deregve tisztogat a kath. egyház valamelyik 
levitája.

Ezen el hagyottság daczára két nap óta 
Gyulafehérvár a Királyhágón inneni közélet 
központjává lett. Tegnapelőtt óta status-gyű­
lést tartott az erdélyi római kath. egyház. 
Ujonan fölszeutelt püspök mondja beköszön­
tőjét, melyet fiúi alázattal hallgatnak meg 
világi méltóságok, nagy tudományu férfiak és 
u  egyház szolgálatában kipróbált lelki atyák.

Itt intézkednek az erdélyi kath. egyház 
autonomikus kérdéseiben. Bírálatot mondanak 
az iskolák fölött, számon kérik az eddigi sá­
fárkodást, új igazgató tanácsot választanak 
és intézkednek saját ügyeik fölött az önkor­
mányzat czélra vezető útján.

Nevezetes fontossága van e ténynek, ügy 
látszik, hogy hazánkban az erdélyi résznek 
jutott a dicsőség, hogy egyházi kérdésekben 
mindig megértse a kor haladási követelmé­
nyeit. Itt lengettek magasra a Bethlen Gá­
bor fejedelem dicsőséges zászlói és itt lettek 
először proklamálva a vallás szabadságnak és 
felekezeti türelmességnek nagy elvei.

Korunk az öncselekvóssei járó felelősség 
elvét, azaz, az autonomikus kormányzást kí­
vánja úgy a politikában, mint a társadalmi 
intézményekben érvényre emelni. Az érdek- 
összeütközések csupán az igazgatás e z e n  for­
májában lelhetnek megnyugtató kiegyenlítést, 
s az érdekazonosság csakis e formában nyer 
biztos győzelmet. E nélkül megszűnik a köz- 
részvét, mert megszűnnek az érdeklődés ru­
gói. És megszűnik a közkötelesség teljesítés­
nek minden ambitiója. A mit magunk te­
szünk, az mindig iukább kötelez minket, mint 
a mit mások diktálnak ránk.

Ez rövid szavakba foglalva minden auto­
nómiának az elmélete. De ez elmélet nagy 
horderejót és igazságát nem akarja Magyar- 
országon a püspöki kar elfogadni. Kísérlet 
tétetett ez irányban 1869-ben, de a múze­
um nagytermében tartott ülésezések nem ve­
zettek semmi eredményre. Az episkopltus 
mereven ragaszkodott oly isteni jogokhoz,

melyeket ma már a világi elem nem ért meg. 
Maga Deák Ferencz tett kísérletet az ügyet 
a XIX század Kerékvágásába terelni, de a 
kongressusban inkább meghallgatták Hajual- 
dot, Pergert a püspököt és Palásthyt a ka­
nonokot, mint Deák Ferenczet. Szóval Ma­
gyarországon meghiúsult az autonómia kérdése.

.Vem igy az erdélyi részekben. Itt az 
önkormányzatra való törekvés jobb talajra 
akadt, s Fogarassy püspök alatt sikerült ma­
gukat a 70-es évek elején konstituálni. E 
konstiiutió azóta fennáll. Vannak igen lénye­
ges hiányai. A papi elemnek több befolyás 
van biztosítva, mint a mennyit a haladási 
eszmék érdekében szükségesnek vélünk. De 
azért meg van az autonómia elég nagy bá­
zissal arra, hogy tovább fejlesztessók s bár­
ha „betegségi okok“ (?) gátolták is nehány 
óv óta a statusgyülós összehivá-át, de azért 
meg van az önkormányzati jog, s a magunk 
részéről is szívesen üdvözöljük a római kath. 
egyház erdélyi püspökét, hogy magas méltó­
ságának egyik legelső ténye a rendek össze­
hívása volt.

Az előleges tanácskozások nem folytak 
le minden izgalom nélkül. Dr. G r o i s z  
G u s z t á v n a k  azon indítványa, hogy a sta­
tus visszahelyeztessók azon jogkörébe, hogy 
a megüresedett püspöki székre kandidálhas­
son, kétségen kívül nagy hullámokat vert, 
fölidézte a kenetteljes megbotránkozások egész 
légióját. Valamint tudjuk, hogy az U g r ó n  
G á b o r  szigorú kritikája sem nagyon tetszett 
azoknak, kik az ügyetlenségek teljesítésére 
és a korlátolt felfogásra az elnéző közönyös ■ 
ség privilégiumát élvezték eddigeló: de azért 
reméljük, bogy .-em Groisz Gusztáv sein U g ­
rón Gábor nem veszítik kedvüket az észszerű 
reformok iránt s szónoki lehehetségüknek 
egész ruganyosságát megtartják a küzdelemre.

— X Jzsora-ügy. A fővárosi gazdakörben 
éléuk eszmecsere tárgyát képezte az uzsora-kér­
dés. Megállapodtak, hogy a képviselóház elé ter­
jesztett uzsoratörvényjavaslat, a mely a német és 
az osztrák uzsoratörvényjavaslatnak keveréke, az 
uzsorának megszüntetésére, de még csak nagyobb 
mértékben való mérséklésére s e m  v e z e t h e t  
azon könnyűség miatt, melyiyel az uzsorások ezen 
törvény következményeit a legtöbb esetben ma­
gukról elháritbatják. Ennek alapján az uzso­
ra megszüntetésének alapfeltételét a kamat­
maximum raegállapitásábau jelölték meg úgy, 
hogy ezen kamatmaximum megállapításával 
kapcsolatban a törvény szigoru alkalmazásának 
módozatairól kellőleg gondoskodva legyen. E néze­
tek kifejtésére s főleg a földbirtokot érintő e nemű 
magánjogi kérdések t&uulmányozására és jelentésté­
telre egy bizottságot küldöttek k i L ó n y a y  G á ­
b o r  elnöklete alatt, mely a következő tagokból 
á l l : Kemény János báró, A; ponyi Albert gróf, 
dr. Chorin Ferencz, dr. Darányi Ignácz, Dessew- 
ffy Aurél gróf, Horáuszky Náudor, Szilágyi Vir­
gil és Andrássy Géza gróf. Lónyay Gábor helyett 
később az elnökséget Kemény János báró képvi­
selőházi alelnök vette át. A jegyzői teendőket dr. 
Peregríny János a kör titkára végezi.

— A z o r s z á g g y ű lé s i  f ü g g e t le n ­
s é g i  p á rt tegnapelőtti értekezletén tárgyalás 
alávette a,némely magyar ezredekbeli zászlóaljak­
nak az ujjonan alakitaudó és az 1883-ik évtől 
nem a magyar korona országaiból kiegészítendő 
gyalogezredekbe kivételesen való beosztásról szóló 
törvényjavaslatot. A párt a törv. javaslatot nem fo­
gadja el és ellene a képviselőházban való fel­
szólalással H o i t s y Pál bízatott meg.

— A  s z á s z  n e m z e t i  e g y e t e m  teg­
napelőtt tartotta elsó ülését Wächter főispán el 
nöklete alatt, ki ama remécynek adott kifejezést, 
hogy minden egyes képviselő törekvése oda irá­
nyul, hogy a jelen ülésszakon elintézendő ügyek 
minél gyorsabban letárgyaltassanak A napirend 
nem lévén megállapítva, a bizottságok alakultak 
meg. Választottak egy kilencz tagú pénzügyi és 
egy héttagú iskolaügyi bizottságot A jegyző meg­
választása után az ülés véget ért.

— O r sz á g g y ű lé s . A képselőház tegna­
pi ülésében a q u a l i f i c a t i o n á l i s  javaslat 
részletes tárgyalását folytatta s be is fejezte. A 
tárgyalás fonala a 24 §-nál vétetett fel s hosszabb 
discussio csak a 31. 34. és 35. §§-nál fejlődött 
ki. A 31. §-nál, mely megállapítja, hogy a mi­
niszterek egyes kitűnő egyénisegéknek az alaki 
képzettség hiányától való felmentést kieszközölhe­
tik az uralkodótól, felszólalt Csanádi Sándor, ki 
kihagyatni kívánta e §-t, mert az által az egész 
javaslatot meghiúsulni látta.

A ház változatlanul elfogadta e kérdéses 
szakaszt.

Az átmeneti intézkedésekről szóló §- 
hoz több inódositvány adatott be. K á 1 a y 
János annak kedvezményeit az 1848— 1849 - 
ben szolgáltakra, U r á u y i  I m r e  azok­
ra, kik 1861 óta szolgáltak; I r á n y i  Dániel a 
törvényhatósági bizottsági tagokat kívánta a ja ­
vaslatban figyelembe vétetni ; gróf C s á k y Lász­
ló p ’dig azokat, kik mint választott tagok köz- 
igazgatási bizottságokban 2 évig részt vettek. De 
Tisza Kálmán és Dirday ellenző indokolásai után 
a § változatlanul elfogadtatott s C s á k y  módo- 
sitványa a 35. §-ra útaltatott, melynél T e 1 e s z- 
k y István indítványozó, hogy azok, kik a jelen 
törvény értelmében létesítendő vizsgarendszer élet­
beléptetéséig ü g y v é d i  oklevelet szereztek, úgy 
27. §-ban körülirt gyakorlat, mint a gyakorlati 
közigazgatási vizsgálat alól fölmentetnek. H a ­
l á s z  Géza, ki mellett Szederkényi és Almássy 
Sándor szólaltak fel, ugyanezt az orvostudorokra 
is kiterjeszteni indítványozta, mire a 35. §. Ti­
sza Kálmán szövegezése szerint fogadtatott el, 
mely Teleszky és gr. Csáky módosit.ványainak 
combinatiójából áll, Halász indítványának mellő­
zésével.

A javaslat részletes tárgyalása befejeztetvéo, 
végül a ház napirendje állapíttatott meg a legkö­
zelebbi napokra.

— M u n k a p r o g ra m ra . A tisztviselők 
minősítéséről szóló törvényjavaslat tárgyalását a 
képviselőház tegnap befejezte. A jelen hét folya­
mában a következő t. javaslatok fognak tárgyaltatni,
u. m. a vöröskereszt sorsjegyeinek adómentességé­
ről, az osztrák-államvasúttal kötött szerződés beczik- 
kelyezóséről, a bpesti-szönyi vasútvonal kiépítéséről, 
17 magyar zászlóaljnak osztrák ezredekben való be­
osztásáról szó'ó t. javaslatok. A jövő héten s valószí­
nűleg már annak első napján kezdetét veszi az 1883 
évi költségvetés tárgyalása s valószínűleg még ez 
év folyamában be is fejeztetik, s igy az indem­
nity igénybevételének szüksége nem fog beállani.

— A  fö ld m ű v e lé s i m in is z te r  érte 
sité az orsz. magyar gazdasági egyesület elnöksé­
gét, hogy a kebelében fennálló kulturmérnökség 
a vízjogi viszonyok szabályozására vonatkozó tör­
vényjavaslatot befejezvén, azt részletes tárgyalás 
végett egy vegyes bizottmány elé szándékozik ter­
jeszteni, melynek tagjai az érdekelt minisztériumok 
kiküldött közegeiből, továbbá az országos ma­
gyar gazdasági egyesület, a magyar mérnök és 
épitészegylet, a budapesti kereskedelmi és iparka­
mara s az országos erdészeti egyesület képvise­
lőiből állana, miért is felkérte a társulatot, hogy 
képviselőit minél előbb jelölje ki. Hasonló felhí­
vást intézett a miniszter a felsorolt többi egyesü­
letekhez is. A tanácskozmányok deczember hó elsó 
felében fognak megtartatni.

— A  m a g y a r  n y e lv  t a n í t á s a  K ar-  
ló c z á n . Az újvidéki „Szrbi Narod“ (18. XI. 
74. sz.) a „Zásztová“ val ellenkezőleg a magyar 
nyelv tanítása alkalmából a karlóczai szerb kö- 
zóptanodában, a következőkép ir : Az államnyelv 
kötelező tanítását a szerb patriarcha székhelyén ] 
a magyar államnak minden hű fia csak a legna­
gyobb örömmel és megelégedéssel fogadhatja. 
Ezen rendelkezést csak az új nemzedékünk ellen­
ségei ellenezhetik, csakis a magyar állam ellen­
ségei örülhetnének a rendelkezés meghiúsultának. 
Vajha a tanítás már 1868. évben történt volna 
meg ! A midőn a császári és királyi háznak tag­
jai, egyik legnagyobb gondoskodásuknak tekintik 
a magyar nyelvnek megtanulását: a legnagyobb 
könnyelműség és arczátlanság az állami nyelv­
nek tanítását ellenezni. Ez országban, mely hazánk, 
egyik fő gondoskodásunk tárgyát képez/e, hogy 
gyermekeink a magyar nyelvel megtanulják, mely­
nek tudása őket azután a legelső hivatalokra ké­
pesíti. Karlóczát különbeu is nemcsak a horvát­
országiak, hanem az összes monarchiabeli szegé­
nyebb sorsú ifjak látogatják.

— Griers o r o sz  k ü lü g y m in is z t e r
ma érkezik Bécsbe, hol az előzetes megállapodás 
szerint két napig fog tartózkodni. Tegnapelőtt 
Berlinben volt és kihallgatáson fogadtatott a né­
met császár által. A német kormánypárti lapok a 
tartós béke zálogát látják e látogatásban, mi 
azonban épen nem zárja ki azt, hogy csalódjanak 
s hogy úgy a berlini, mint a bécsi látogatás az 
orosz kormány tulajdonképi szándékát és tervét 
leplező üzem fény vesztési játék ne legyen

A ró m a i k a th . s tá tu s g y ü lé s .* ;
Gyula-Fehérvár nov. 20.

E lső  nap.
Az erdélyi római katholikus püspök palo­

tája szokatlan élénkség színhelye volt. És az ódon 
falak annál inkább csodálkozhattak ezen mozgal­
mas jeleneteD, mert ezen év folyamán harmadik- 
szőr lordul elő. Az ősz főpásztor temetésére, az 
újonnan kinevezett püspök Lönhardt Ferencz be­
iktatási ünnepélyére és most harmadszor a mai 
napra egybehívott római kath. státus gyűlésre jö t­
tek össze országrészünk minden vidékéről a katho­
likus egyház hivői.

Pont tiz órakor a szokásos szertartások mel­
lett egyházi elnök Lönhárdt Ferencz püspök és

*) Ezen tudósítás fel lett adva a gyulafehérvári pos­
tán, postazárás előtt nov. 20-án. De a gondviselés úgy 
akarta, hogy szerkesztőségünk csas ma, nov. 23 án jusson 
hozzá. Szerk.

világi elnök báró Józsika Lajos elfoglalták elnöki 
székeiket.

Az elnöklő püspök erre írásban foglalt el­
nöki megnyitó beszédét felolvasta. Érdeklődéssel 
és figyelemmel hallgatta meg azt mindenki. Be­
szédében érzékeny hangon emlékezvén meg a né­
hai megboldogult püspök élete és működéséről, 
felhívta a statusgyülós tagjait, hogy egyesült 
erővel s e g é d k e z z e n e k  neki az egyház jogai 
megvédése tényében és különösen óvják meg az 
egyházat a középiskolai törvényjavaslat veszé­
lyétől. Ezzel a gyűlést megnyitottnak nyilvánítja.

Tamási Sándor kenetteljes hangon előadott 
és elfogadott azon indítványa után, hogy az egy­
ház látható feje a római pápához üdvözlő és ál­
dást kérő távirat intéztessék, Ugrón Gábor rög­
tönzött, de annál több érdekes momentumokkal 
bíró beszédben az uj püspököt üdvözölve, gyönyö­
rű óketszólással előadta, hogy ő mit óhajtott vol­
na az elnöki megnyitóban feltalálhatni. Kereste 
benne azon irány megjelölését melyet az uj püs­
pök követni szándékozik, az egyház autonómiájá­
hoz tartozó ügyekben, de mindazokról semmi 
említés.

Nem lát elegendő biztosítékot egy olyan 
autonómiában, melynek gyakorlása egyetlen személy 
egészségi állapotától tétetik függővé. (Tudvalevő­
leg 3 óv óta nem volt gyűlés, a volt püspök be- 
tegeskedésének ürügye alatt. Szerk.) A statusnak 
két eloöke vau: egy egyházi, a püspök és egy 
választott világi. Ha a püspök beteg volt, össze- 
kellett volna bivni a gyűlést a világi elnöknek. 
Ő neki nincsen köze a személyekhez, az ügy ér­
dekében rámutat, hogy ülhetne a püspöki szék­
ben olyan egyéniség, a ki nem barátja az auto­
nómiának, s ha a rendek összehívása kizárólag 
tőle tétetik függővé, örökre elmaradna a gyűlés. 
Most már jóformán nem lehet egyéb teendője a 
gyűlésnek, mint számba venni a fait-accompli-kat 
s azokat szentesíteni. Ez kijátszása az autonómiá­
nak, melynek nemcsak utólagos jóváhagyási mis­
siója van, hanem kormányzási is.

Ezek után tüzetesen beszól az egyházi ad­
ministrate) hiányairól, a piurn legatumok sorsá­
ról, az egyházközségekben az egyházi vagyonnak 
minden 30 évben levő elveszéséről, az önkényről, 
melyiyel a v á l a s z t o t t  plebánusok a község min­
den hozzájárulása nélkül elmozdítják, áthelye­
zik stb.

Igen sok részletet hozott fel ezeken kívül a 
tan- és nevelésügyről, melyekre nézve okvetetlen az 
uj püspök figyelme és munkálkodása ki kell hogy 
terjedjen. Üdvözli azonban az uj püspököt, mert 
autonomikus érzelmének kifejezést adott az által, 
hogy a r. kath statusgyülést kineveztetése után 
azonnal egybehívta.

U g r ó n  Gábor beszéde egy kissé meglepő 
volt. A püspök megnyitójára eddig mindig a he­
lyeslő éljenzés volt a reflexió; az őszinte, bátor 
szó feltűnt, de a gyűlés többsége nagyon is érez­
te annak igaz voltát.

A világi elnök b. Józsika azonban nagyon 
érzékenyen látszott venni a felszólalást. Azt hitte,

AZ „ELLENZÉK“ TÁRCÁJA.
1882. november 22.

Egyedül.
Minden szürke . . .  az alacsony szobatető 

komor gerendái; a fenvü-asztal, ágy, székek és 
pohárszék; a pohárszék mellett függő „Száz esz­
tendős Kalendárium“ a melléje tűzött szentelt 
barkával, (mely a házat és lakóit tűztél, gonosz 
ember szándékától o k v e t l e n ü l  megóvni van 
hivatva) az átellenben függő megváltó halálravált, 
kinteljes arcza ; az azt körülfolyó porlepte gyopár­
füzér; az iromba betűk, melyekkel a feszület fe­
let írva áll: F e l t á m a d u n k !  (nem tudom vi­
gasztalás vagy fenyegetés képpen ?) a novemberi 
alkony kétes, borongó világa, mely erőtlenül küzd 
a nagy, szürke cserépkálybában olykor fel-fellob- 
banó zsarátnok vérpiros fényével, s a hamutenger, 
mely ezt a rövid fényt is minden pillanatban el­
nyeléssel fenyegeti.

A félhomályban — nagy bajjal — egy sö­
tét alak körvonalait lehet megkülönböztetni, mely 
a tagjait fedő szürke útimba — vagy tán az ar- 
czán elterülő szomorúság m iatt?  úgy beillik e 
szürke keretbe, hogy csaknem összeolvad azzal. 
Babástul együtt, bágyadtan végigomolva fekszik 
»z ágyon ; nagyon, nagyon fáradtnak látszik. Sze­
mei kifejezés nélkül tévedeznek az egyetlen tár­
gyon, mely e végtelenül egyforma, enyészetes 
tűiiü környezetben az élet némi elevenségét kép- 
v teli.

Egy tarka s z ó d y eg az, mesterség és Ízlés

nélkül összeállítva — rongyokból, melyen olykor | 
a tűzvilág egy-egy téveteg rezgő sugára szeszé­
lyes, kápráztató tánczát lejti. Az egyetlen fényű- 
zési czikk e szegényes bútorok között, s az is — 
r o n g y b ó l !  — —

Az az alak, ki fáradtan, mozdulatlanul fekszik 
az ágyon, kinek szemei l á t s z ó l a g  gondolat- 
nélkül merednek a fekhely előtt elterülő szőnyeg 
tarka rougyaira — én vagyok.

D i d e r o t  valahol azt mondja : i 1 u’ y a  
q u e l e  m ó c h a n t  q u i  s o i t s e u l ;  a 
h e r m e n o n v i l l e  r e m e t e  ezt merész taga­
dásba veszi, több határozottsággal, mint szerény­
séggel állítva: i l  n’ y a  q u e  l e  b o n  q u i  s ó ­
i t  s e u 1 e. Vájjon a kettő közül melyiknek van 
igaza?

Vájjon, ha B o u s e a u  az emberek közt 
boldog, s z e r e n c s é s  lett volna, akkor is visz- 
szavouul-e a H e r m i t a g e  magányába? 8 ha 
vissza n e m  vonul, akkor is eszébe jut e D i d e ­
r o t  tételének ellentételt állítani. Alig hihető.

A magam részéről azt hiszem, hogy csak 
a s z e r e n c s é t l e n  van e g y e d ü l .  Vagy 
ha úgy tetszik, c s a k  a z  szerencsétlen, ki 

| e g y e d ü l  van.
Emlékszem, hogy egy társaságban egyszer 

azon kérdés merült fűi: ki tudná meghatározni 
a l e g t ö k é l e t e s e b b  m a g á n y  fogalmát ? 
Egy jelenlevő férfi azt vallá, hogy szerinte a leg- 
absolutabb magányosság: egy teljesen idegen 
nagy városban, ismeretlen emberek közt élni (ez 
az úr k e v e s e t  u t a z o t t  s az i d e g e n  
n y e l v e k k e l  n a g y o n  f e l ü l e t e s  i s ­
m e r e t s é g b e n  á l l o t t ) .  Egy szép asszony

u ftgfflaaef s r a iTi'iT * w a
i definitiója szerint legtökéletesebb a magány az 

Oczeán közepén, világitó toronyban, ha az em­
ber e g y e d ü l  bámul ki a végtelen sótótbe, (ez 
a ló m é g  f i a t a l  és h i n  volt, világossághoz 
és bámultiitáshoz szokva). A társaságban egy 
gondolatokba mélyedt asszony is volt.

Mikor reá került a sor a vélemény adás­
ban, azt felelte: A legtökéletesebb egyedüllét ér­
zete akkor tölti be a lelLet, ha valaki isten h á ­
zában buzgó áhítatba merült gyülekezet között 
— midőn a szent zsolozsma accordjain a hivó lel­
kek istenhez emelkednek — bizalom, vigasz, re­
mény, töredelem, áhitat és meghatottság nélkül, 
üres szívvel és száraz szemekkel körül tekint. ..

Mi volt ez az asszony? S z e r e n c s é t l e n . . .  
A ki nem hiszi, vagy nem érti a mit mondott, az 
bizonnyal irigylendő, mert soha sem é r e z t e . . .  
A szerencsétlen nem csak a m a g á n y b a n  v a u  
e g y e d ü l . . .  mindenütt, mindenütt...

A szól rázza az ablakokat; a nagy ákáczfa 
hajlongó, lombtalan gályái kisórtetes árnyakként 
lebbennek el az ablak előtt, olykor meg-megzör- 
rentve az üvegtáblákat száraz ujjaikkal; a meg­
szorult lég sírva, zokogva bolyong a kéményen 
keresztül: majd örületes hahotára fakad, mely 
hosszú rémes üvöltésben végződik. A házereszen 
összegyűlt esőcseppek szabályos időközönként 
tompa koppanással feddik a lázongót: c s i t t ! . . .  
csend! . . .

A szürke világ egyre sötótebbé válik. A 
kályhában hamvadó parázs fóuye állaadó, halvány 
világot vet a rongyszöuyeg színes vonalaira. A 
szél — mintha szól fogadna a higgadt csőppek 
csillapító intésének — lassanként alább hagy

eszeveszett czéltalan küzdelmével; üvöltése csöndes, 
egyhangú zúgolódásba olvad, mig végre kínos, 
lemondásteljes sóhajjal enyészik el az ákáczfa gá­
lyái közt s a vizcseppek mind ritkábban, halkabban 
ismétlik: c s i t t ! . . .  c sen d ! . . .

A tárgyak körvonalai összeolvadnak ; csak 
az éj, a magány titokteljes zsibougása tölti be a 
léget . . . Szemeim bezárulnak; félig öntudatlan 
érzése a megsemmisülésnek tartja lekötve az ér­
zékeket; m é g  nem alszom, de m á r  nem va­
gyok ébren. Mintha pgy sajkában pihennék, me­
lyet rejtelmesen suttogó hullámok ringatnának; a 
két part, álom és ébrenlét, egyenletes távolban 
fekszenek tőlem; úszom . . . úszom . . .  az álom 
réve már csaknem befogadt . . . Egyszere ólónk 
suttogás hangja üté még füleimet . . . szivem 
nagyot dobban; felriadok, érverésem eláll egy 
pillanatra . . .  Mi volt ez!? . . . TágraDyilt 
szemekkel tekintek körü l; senki, semmi . . .  hi­
szen e g y e d ü l  vagyok . . .  És még is — a 
képzelődés űzi velem játékát? A suttogás egyre 
tart, végre tisztán kivehető szavakká változik. 
Szemeim nyitva vannak; látok, hallok . . . a han­
gok a földről, a s z ő n y e g e k  i r á n y á b ó l  
hatnak fel hozzám! . . .

Én isteuem! tehát a r o n g y o k  b e s z é l ­
n e k !  . . . gondolom tűnődve. De azonnal bele­
nyugszom, mintha természetesnek találnám. Hogy­
ne beszélőének? Beszélnek mindég és minden­
kinek; csakhogy kevesen értik meg őket. Oh! a 
rongyok — ha akarják — nagyon beszédesek, 
de ki hallgatna arra, a mit ók mondanak: 
r o n g y b e s z é d r e ?  Jobb is igy. A rongyok 
sok oly dolgot kifecsegnek a miknek jobb volna

örök titoknakmaradniok. Csak a ki e g y e d ü l  van, 
i g a z á n  egyedül, az hallja, érti meg a rongyok 
beszédét . . .

Lassanként tisztán megkülönböztetem az 
irányt, honnan a szavakat hallom ; egy élénk, 
rózsaszín vonal beszól, mintha csak folytatná:

„Egy reggel igy szólt hozzám: jer kedves 
kis rózsaszín ruhácskám, ma téged öltelek fel, 
mert szép akarok lenn i; a kis fehér kötényt pe­
dig elődbe kötöm, hogy h á z i a s  legyek, mert 
ma h á z a s u l a n d ó  vendéget várunk. És ma­
gára öltött, én örömmel simultam sugár alakjá­
hoz és oly széppé tettem, a mint csak tőlem ki­
telt. Olyan volt, mint egy májusi cseresznye. Az 

i ifjú eljött, mindjárt megszerette és el is jegyez­
te. Engem pedig, mint a ki hivatását bevégezte, 
szépen lomtárba dobtak.“

Judith.
(Vége. köv.j

A végzet.
— Angolból: A m i c a . —

III.
fG. Folytatás.,)

E különös rövid kérdés nem volt kielégítő, 
nem ezt várta ; de azért bátran és rögtön vá­
laszoló:

— Igen Ferencz, szeretem önt.
S angyali türelemmel várva, nyugodtan áll 

előtte, kis kezei lebocsátva csüngenek, a bánatos 
szép szemek kérőleg, majdnem édes epedéssel néz­
nek reá.

A mint az ifjú szemei e kedves, megható 
I képen nyugoszuak, leikéből elvégre minden kétely
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hogy őt vádolja Ugrón a gyűlés össze nem hívá­
sával s privát érzékenykedóséből tárczakérdést csi- 
nált^és le akart mondani. A mulasztás igen nagy része 
kétségkívül az ő állását terheli, de miután Ugrón 
kijelentette, hogy vádjainak éle az igazg. tanácsot 
illetik, ebben aztán megnyugodott.

Ilyen, az eddigitől eltérő módon vette kez­
detét a gyűlés. Maga azon körülmény is változást 
tüntet fel, hogy a meghívottaknak több, mint két 
harmada megjelent.

Jegyzékül Gál János indítványára dr. Finá- 
ly Henrik, Gál Domokos, dr. Éltes Károly és 
Weszely Károly lettek kikiáltás útján megvá­
lasztva.

S z i l á g y i  Virgil most akarta báláját leróni 
azon segélyért, melyben Ót a clérus részesítette 
követté választása alkalmával. Már előre pártfogó- 
eába vette a püspököt Ugrón Gábor üdvözlő be­
szédjében tett megjegyzéseivel szemben, melyek 
szerinte recriminatiokat foglaltak magukban a 
püspök és az egyházi főtanács ellen azoknak a 
statusgyülés szünetelése alatti működésére nézve.

Rossz helyt kereskedett, a hálás felszólaló 
azonnal rendre lett utasítva.

A napirendre utasított tárgyak közül első 
helyen az igazgató tanács jelentése vétetett elő. 
Felette terjedelmes, és az igazgató tanács összes 
teendőit felölelő jelentést olvasott fel a volt elő­
adó dr. É l t e s  Károly. Alkotmányos fogalmak 
megkövetelték volna, hogy ezen jelentés kinyo­
matva a gyűlés tagjai kezei között legyen. Ez 
nem történt meg.

A felolvasás befejezésével bonczkés alá vet­
te annak minden részleteit U g r ó n  Gábor. A 
mád, melylyel ezt tette, mindenkit örvendetesen 
lepett meg. A hiányokat, melyek a jelentésben 
nem foglaltatnak: a jelentésben megjelölt tény­
beli mulasztásokat, az igazgató tanács működésének 
már magából a jelentésből előtűnő túlkapásait, 
egyenkét bírálat tárgyává tette, és jelezte azon 
részleteket, melyekre bővebb felvilágosítás nél­
kül érdemleges határozatot hozni nem lehe t ; 
fölemlítette azon 17 ezer frt03 költekezést az al- 
mási uradalomra, melyre a tanácsnak fölhatalma­
zása nem volt ; helyteleníti a költséges gőzmalom 
építését, az alsó vízimalom helyébe ; a szeszgyár 
építést, melyet testületileg kezelni nem lehet; a 
konviktusnak adott naturaliákat, melyeknek érté­
két ellenőrizni lehetetlen ; a fürdóépitést, melyre 
csak magán- és nyerészkedő vállalatok alkalma­
sak stb. Végül indítványozta, hogy küldessék ki 
egy szükebb körű bizottság, mely a jelentésben 
minden egyes részletet beható tanácskozás és 
vizsgálat alá vegyen és eljárása eredményéről a 
legközelebbi ülésben jelentést tegyen.

katlan b á t o r  s á g  g a 1 korteskedett m agam el­
lett. E miatt más embert nagyon érzékenyen 
érintő felszólalás is történt a szavazás megkezdé­
se előtt.

Közben volt nagy ebéd, a melyre a püspök 
a gyűlés tagjai közül valami 70 embert hivott 
meg. Holnap a választás eredményének kihirde­
tése és a gyűlés folytatása.

P. P.

Az írói é s  m űvészi jogró l
szóló törvényjavaslat.

I. rész.
í r ó i  m ű v e k .

(Folytatás.)

12. §. A törvények és rendeletek kiadása 
tekintetében az 1880. L il i .  t. ez. intézkedik.

13. §. A védelem, melyet a jelen törvény 
a bitorlás ellen biztosit, a mennyiben a következő 
szakaszok egyébként nem intézkednek, a szerzó 
egészNéletére s halála után még liarmincz évre 
t e r j e d . \

14. §. Az előző szakaszban meghatározott 
30 év több szerzőtárs által közösen készített mű­
nél azon szerzőtárs halálától számítandó, a ki a 
többit túlélte.

Több író adalékaiból alkotott műnél az egyes 
adalékok számára biztosított védelmi idő a sze­
rint batároztatik meg, a mint az adalékok szerzői 
megneveztelek vagy meg nem neveztettek.

15. §. A 13. §-ban biztosított védelem csak 
a szer/.ó valódi neve alatt megjelent műveket il­
leti meg.

Álnév alatt vagy a szerző valódi nevének 
kitétele nélkül megjelent írói mű, első kiadásától 
számítandó 30 évig részesül a bitorlás elleni vé­
delemben.

Ha azonban a 30 év alatt maga a szerző 
valódi nevét beiktatás czéljáb 1 bejelentette, ez a 
műnek a 13. §-ban meghatározott hosszabb vé­
delmi időt biztosítja.

16. §. A szerző halála után kiadott mű a 
szerző halálától számított 30 évre részesül véde­
lemben. Ha azonban a szerző halála utáni 25 év 
letelte után, de 30 éven belül adatik ki először, 
akkor az megjelenésétől számítandó 5 évre része­
sül védelemben.

17. §. Akadémiák, egyetemek, testületek, 
nyilvános tanintézetek a jogi személyek, a meny­
nyiben az általuk kiadott művekre a szerzővel 
egyenlőknek tekintendők, a mű megjelenésétől 
számítandó 30 évre részesülnek védelemben.

18. §. Több kötetben vagy részben megje­
lenő műveknél a védelem tarialma minden egyes 
kötetnek vagy résznek első megjelenésétől szá- 
mittatik.

Oly müveknél, a melyek több részben vagy 
több kötetben ugyanazon anyagot tárgyalják 9 igy 
egymással össefüggóknek tekintendők, a védelem 
tartalma az utolsó kötetnek vagy résznek megje­
lenésétől számittatik.

A felszólalást a gyűlés eleinte hidegen fo­
gadta, de a mint a szónok mindjobban beleme­
legedve, alapos felfogással folytatta reflexióit, a 
szónokot átható lelkesedés a hallgatóságra is át- 
harapódzott és végül a befejezést a statusgyülés 
tagjainak hangos éljenzése képezte.

Erre rövid vita fejlődött ki a felett, hogy 
minő kérdések lennének még, melyek a felhozot­
takon kívül a bizottsághoz útasitandók ; ebez hoz­
zászóltak  többen, ezek között G á 1 János (hi- 
libi) N a g y  Imre kanonok, dr. G r o i s z  
Gusztáv stb. és miután ezek meg lettek állapítva a 
püspök által ajánlatba hozott személyekben, bá­
rom különböző bizottság lett az egyes hozzájuk 
utasított kérdés megvitatásául kiküldve.

Délutánra pedig az előadó és az egyházi 
főtanács kilépő tagjai helyetti választások lettek 
kitűzve. A szavazás még most is foly. Előadó-je­
löltek Imecs Fülöp Jákó, Biró Béla, Kolozsi An­
tal é3 Fábián, mint a négy veres öves pap. Az 
igazgató tanács választásánál egy kir. tanácsos szo-

Ha azonban az egyes részek vagy kötetek 
kiadása között 3 évnél hosszabb időköz telt el, az 
előbb megjelent részek, kötetek, külön önálló mű­
vek, — a három év lefolyta után megjelenő részek 
kötetek szintén külön műnek tekintendők.

19 §. A fordítás kiadásának tilalma a jo­
gosított fordítás első megjelenésétől számított 5 
évre tejed.

20. §. Ezen törvényes batáridők (13— 18. 
§.) tartamába a mű vagy fordisás első megjele­
nésének naptári éve, illetőleg azon év, a melyben 
szerző meghalt, nem számittatik be.

21. §. A ki szándékosan vagy gondatlan­
ságból oly czélból követ el bitorlást, hogy a több­
szörözött példányokat terjeszsze, vétséget követ el, 
és a szerzőnek vagy jogutódának nyújtandó kár­
térítésén felül ezer frtig terjedhető pénzbüntetés­
sel büntetendő.

A pénzbüntetés minden egyénre nézve kü­
lön állapítandó meg.

A pénzbüntetés helyébe behajthatlansága 
esetén fogházbüntetés lép, a melynek tartamát a 
bíróság már az Ítéletben határozza meg. Ez,en 
meghatározásnál egy írttól tiz frtig terjedő összeg 
helyett egy napi fogházbüntetés állapítandó meg.

A többszörözés nem büntettetik, ha annak 
elkövetője ténybeli vagy jogi menthető tévedés­
ből jóhiszemüleg cselekedett s ez esetben a szer­
ző vagy jogutódai hiányában az okozott kárért 
csak saját gazdagodása erejéig felelős.

22. §. A kárnak, valamint a nyereménynek 
létezése és mennyisége felett a bíróság a fenfor- 
gó körülmények alapján, esetleg szakértők meg­
hallgatása mellett szabad belátá-a szerint határoz.

23. §. A ki szándékosan vagy gondatlan­
ságból mást valamely mü bitorlásra bir, a 21. §- 
ban meghatározott büntetés alá esik s köteles a 
szerzőt vagy jogutódait a 21. és 22. §-ok értel­
mében kártalanítani, még akkor is, ha a tettes 
a 21. §. szerint nem volna vétkes vagy kártérí­
tésre köteles

Ha a közvetlen tettes szintén szándékosan 
vagy gondatlanságból követ el bitorlást, a kárté­
rítés kérdésében mindketten egyetemlpgesen fe­
lelősek.

A bitorlás egyéb részeinek büntetése és kár­
térítési kötelezettsége az általános jogszabályok 
szerint Ítélendő meg.

24. §. a bitorolva készült s készletben levő 
p lűányok és a jogtalan többszőrözésre szánt kü­
lönös készülékek, minők a nyomdai minták, la­
pok. könyvek, tömöntvények stb. elkoboztatnak s 
mihelyt az elkobzás iránti bírói határozat jogere- 
jüvé vált, vagy károsító alakjuktól megfosztva a 
tulajdonosnak visszaadatnak.

Ha a műnek csak egy része találtatik bitó- 
roltnak, az elkobzás csak az egy részre s az an­
nak többszörözésére kizárólag alkalmazott készü­
lékekre terjed ki.

Az elkobzás kiterjed mindazon példányokra 
és készülékekre, a melyek a bitorlás eszkö/lőjó- 
nek, a nyomdásznak, a könyvkereskedőnek, az 
ipaiszerü terjesztőknek s a bitorlás értelmi szer­
zőjének (23. §.) birtokában találtatnak.

Az elkobzás akkor is foganatosítandó, ha a 
bitorlás eszközlöje sem nem szándékosan, sem 
nem gondatlanságból cselekedett (21 §.) Az elkob­
zás az örökösök ellen is elrendeltetik.

A kárositottnak szabadságában áll azon pél­
dányokat és készülékeket azok kiállítási árában 
egészben vagy részben átvenni, a mennyiben az 
által harmadik személy jogai nem csorbittatnak.

25. §. A bitorlás be van fejezve, mihelyt 
valamely műnek a törvény ellenére többszörözött 
első példánya elkészült, illetőleg a kézirat közzé­
tételeit.

A bitorlás puszta megkísérlése sem bünte­
tést, sem kártérítést nem von maga után; de a 
készülékek elkobzása ez esetben is bekövetkezik.

26. §. Ha a 11. §. a) és f) pontjai eseté 
ben a forrás vagy i-zerző megnevezése szándéko­
san vagy gondatlanságból elmulasztatik, a gépi 
többszörözés eszközlöje és az, a ki mást azon 
többszörösitésre rábírt, ötven frtig terjedhető pénz- 
büntetéssel büntettetik.

A pénzbüntetés fogházbüntetésre ez esetben 
át nem változtatható.

27. §. A ki a jelen törvény tilalma ellené­
re tőbbszörösitett mű példány ait üzletszerüleg áru­
ba bocsátja, eladja vagy más úton terjeszti, az 
általa okozott kárt a^ezerzőnek vagy jogutódának 
megtéríteni köteles s sfconfelül a 2-ik §-bau fog­
lalt büntetéssel sújt atik.

Az üzletszerű terjesztésre szánt példányok 
a 24. §. értelmében az esetre is elkoboztatnak, 
ba a terjesztőre a szándékosság ki nem derül.

(Vége köv.)

G yergyó
1882. November.

Nem hiába mondják, hogy a mi megyei 
közönségünk csak a választá-ok iránt érdeklődik, 
mert ime a közeledő t. ügyészi választásra mint 
a megbolygatott méhkas újból mozogni kezdett. 
És a t. Szerkesztő úr engedelméb Ű kötelességem­
nek tartottam s tartom közérdekből én is hozzá 
szólani Nem czólom hosszasan időzni a jelenlegi 
helyettes tiszti ügyészuek, a tiszti karba lett mes­
terséges bechangirozása mellett. Tudja mindenki. 
Kortes politika elhibázott lépése volt, melynek már 
eddig is termett fanyar gyümölcsét a megye köz- 
gazdasági állapota fogja a legközelebb jövőben 
megérzem.

Beszéljünk nyíltan. Csikmegyének ICO eze- 
rekre menő tőkéi vannak kamatozás végett egye­
seknek kiadva. Ezerekre megy az adósok száma. 
Telepitvéuyesseivel még Dines teljesen bevógezve 
a per, a mennyiben a váltság tőkék még nincse­
nek teljesen törlesztve.

Láthatni tehát, hogy megyénkben igen ne­
héz szerepe van a tiszti ügyésznek, kinek megyénk 
közgazdasági viszonyainál fogva nem csak ügyes 
executornak, de előrelátó politikusnak is kell len­
ni. Megfelelt-e e kettős kívánalomnak az alispán­
ná megválasztott volt tiszti ügyészünket helyette­
sítő t. ügyész úr nem fejtegetjük, beszéljenek a 
tények.

Volt alkalmunk hallani a h. t. ügyész úr 
szájából még akkor, midőn nem hangzott volt el 
az alispáni választásnál az utolsó szavazó hangja, 
hogy ó ép csak fél évig akar t. ügyész le.'ni. 
Miért csak ily lövid ideig, nem értettük. Kíván­
sága beteljesült. Meglett, s mi csak most az 
eredmények után Ítélve,tudjuk, mivolt ominosus 
szavaiban beburkolt czélja. Mi tudjuk s azok a 
százak meg százakra menő telepitvényesek és köz­
pénztári adósok kik ellen rövid négy hónapon 
keresztül ba lett adva a végrehajtás, mondom, 
ezek meg sajnosán érezik. Sajnosán, mert pár 
ezer forintot fizetni csupán költség fejében bizony 
sajnos tapasztalat.

Jogosnak kétségtelenül jogos volt e lépés, 
de méltányosnak, hogy móltáuyos-e, az nagyon 
kétséges, már pedig, ha Csikmegye tiszti ügyésze 
ha a méltányosság követelményeit mellőzve, min 
dent csak szigorú jogosság szempontjából néz és 
tesz i s ; szigorú executor, jó prókátor lehet, de 
tekintve közgazdasági viszonyainkat, jó közigaz­
gatási hivatalnok nem. Mert mi czélja volt a me­
gyének akkor, midőn takarék-árva pénztárait szer­
vezte? Az, hogy a szegény munkás nép olcsó hi­
telt kapjon, s ne legyen kénytelen uzsorások kör­
mei közé adni magát.

Igen de oly eljárás mellett, midőn a hite­
lező péoztárjogi képviselője árgus szemeivel mint 
a hiuz zsákmányát, úgy lesi a lejárt kötelezvé­
nyeket, nehogy a hátralékos valahogy megelőzve, 
elüsse perköltségeitől, mondom, midőn a lejára­
tot kővető napon már be van adva ellene a kere­
set, ily eljárás mellett olcsó hitel-e mit közpénz­
tári adósaink kapnak?

Bizony nem. Hiszen beperlik a háromszoros 
értékű jelzáloggal elég biztosítékot nyújtó adóst 
1 írttól alig 5 frtig terjedő kamat-hátralékért. 
A tárgyaláson a fél raegjelen, ónként megajánlja 
a 3 —4 frt perköltséget és szent a békesség, meg­
marad továbbra is közpénztári adósnak és várhat 
addig, mig egy közelebbi fizetési határidőt el­
mulasztva újabban be nem perük. így lesz aztán 
az olcsó 8%-os kamatból 12— 15%-os perc/ent 
Nem beburkolt zsarolás-e ez? Hiszen ha nem 
volna követelés jelzálogilag háromszoros értékkel 
biztosítva, ha két-három, négy éves hátralékosok­
ról volna szó, még megbocsátható lenne, de mi­
kor c s a k  a z é r t  v e z e t ü n k  p e r t  a n y o -  
m o r u l t  a d ó s  n y a k á r a ,  h o g y  p e r k ö l t ­
s é g e k r e  t e g y ü n k  s z e r t ,  holott biztosak 
vagyunk benne, hogy legkevésbé sincs veszélyez­
tetve követelésünk, oly eljárás, melynek láttára 
felforr az emberben a vér. Azt a nyomorult, 
földhöz ragadt adóst, ki már is alig bírja hordoz­
ni a nagy állami, községi s tudja isten még mi­
csoda adókat, még ily ügyvédi furfönggal, ily 
előre kiszámított fogásokkal nyúzni, szívni — kis­
sé lelketlen eljárás.

Házakat építeni e nép verejtékéből lehet, 
kinek van bozzá annyira elfásult szive, oly ér­
zéketlen lelke, de aztán ne csodáljuk, hogy a 
kenyerétől megfosztott tömeg beáll csavargó 
elemnek.

S hol késik a megye első tisztviselője, az 
ujjonnan választott alispán, hogy nem emeli fel 
az ily eljárás ellen tiltakozó szavát? Hol az a 
hires „ S z é k e l y f ö l d “ melynek programújá­
ban a visszaélések ostorozása is benne volt? 
Hallgatnak, mert érdekükben áll. S ép azért va­
gyunk kénytelenek mi reámutatni e rákfenére, 
hadd lássa a közönség, az értelmes választó kö­
zönség, hogy ki tölti be jelenleg a tisztes ügyé­
szi állást.

Kövesse csak tovább is Csikmegye ezt a 
politikát s meglátja, meg fogja látni, hogy az a 
két három holdoyi földbirtok is, mely ma még

nem került idegen kézre, oda fog terül ■ , 
pedig veszélyes lenne. Megérdemli tehát hn 
választó közönség jobban megnézze, hogy U1-1 
tét a t. ügyészi székbe, annál is inkább J '  ^  
kinek a múltban csak egy bálványa volt-’a T  1 
mon, azt a jövőben is csak a régi 8zenJ®- 
fogja vezitoi. ueiJ
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IRODALOM és MŰVÉSZET.

I

A múltak árnyai.
Regény két kötetben, 

irta :
F. Gyúj t ó Izabe 11a.

Szilárd eltökéllés arra, hogy megmásszul \ 
Parnasus egyik legvonzóbb csúcsát, aztán peilttJ 
és tiuta s végre egy nehány koncz papír _ e 
kellékek szükségesek arra, hogy valaki regénytir. 
jón. így hiszik ezt sokan s Írják a regényt, a! 
elbeszélést és a novellát derüre-borura. Azok a 
kik nem foglalkoztak birlapszerkesztéssel, nem 
sejtik, bogy az elbeszélési műfajban minő j.y 
bősége van a termelésnek. Ha a qaalitás egyeui; 
arányban volna a quantitással, szegényes irodalmink 
valódi angol gazdagsággal lépne a könyvpiac;», 
Csakhogy a qualitás nagyban és egészben vaj® 
gyarló. A rosszul előkészített ta'ajban több a kon. 
koly, mint a tisztabuza s az elburjánosodástólali» 
látjuk az igazi terményt.

Gyújtó Izabella azonban nem éri be at 
imént felsorolt kellékekkel. Az élet komoly mt». 
figyelése, a helyzet festés gazdag színezése s « 
alakok jellemének értelmes megvilágítása teszik sí 
ő müvét becses olvasmánynyá.

Iránya nemes, fejtegetései szabatosak, leirí. 
sai vonzók, stylje — bár kissé túl van halmozva 
jelzőkkel — mindig emelkedett és gördülékeny. 
A tárgy megválasztásban, a meseszővésben, ai 
alakok szerepeltetésében és a dialógokban egyaránt 
meglátszik, hogy az Írónő finom érzéke éi tisztult 
ízlése mindentől irtózva irtózik a mi alantos, köz­
napi és ordioáré. Látszik, hogy a maga — meg­
lehetősen biztos — lábain jár s nem engedte nu­
gát elkapatni a kor divatos irodalmi szédelgése: 
által. Nem úgy lép be az irodalomba, mint egy 
duhajkodó betyár a korcsmába, kurjongatva u 
önteltségtől és elázva a hatás vadászat fantaz­
magóriáitól — hanem illedelmesen,szerényen és 
ünnepélyes ruhában, miként a templomba szokás 
belépni.

A feldolgozáson meglátszik a munka, a ki­
vitelen meglátszik a tervszerűség s az egész mä 
vön meglátszik a tárgy iránt való előszeretet.So­
ha sem léha mert sehol sem könnyelmű, soha sem 
untató, mert sehol sem tudákos.

Gondossága meglepő, fonalát soha sem fii: 
el s hőse és hősnője körül miDdig egyenletesen 
perdül e fonál, mint mikor biztos kéz pergeti az 
orsót. Mindvégig várakozásban tart, pedig a kíf- 
zelödós szövevényei teljesen hiányozni látszanak 
belőle s az ember ha hozzáfogott, nem tudja le 
tenni, a mig végig nem olvasta.

És mégis . . . Ahán, tehát mégis van egy 
„ m é g i s “. Tehát a kritika nem tud elleneit 
„mégis“ nélkül.

Ezúttal csakugyan nem tud. Az ember úgy 
érzi, mikor végig olvasta e regényt, hogy talár 
még következni fog egy néhány kötet. Pedig be 
van végezve. Nem hagy fenn semmi talányt; neu 
hagy semmi megfejteni valót. A kiknek meg kei 
lett halni, azok meghaltak, a kiknek meg kell 
élni, azok megélnek, anélkül, hogy érdeklődnénk 
további sorsuk iránt.

Mi hát itt a baj, hogy még is úgy néz ki 
minden, mintha nem volna a könyv befejezve' 
A baj talán ott van, hogy tulajdonképen meg

eloszlik. E bájos nő szereti ótel, óhajtja jelenlé­
tét, szüksége van reá, tehát nem lehet bűn a 
cserét elfogadni. Karjait kitárva keblére vonja ót; 
s midőn a szép fő a keblen pihent gyöngéden 
suttogá:

— Kedvesem, kívánj valami nehezebbet tő­
lem. Te mindent adsz, én semmit. Az a jog, hogy 
szeresselek s neked énekelhessek, a te kegyed, a 
te ajáadékod, nem az enyém. Mit adhatok én 
neked cserébe ?

Irma válasz helyet átöleli az ifjú nyakát 8 
arczát gyengéden a magáéhoz vonva kimondhatat­
lan gyöngédséggel azt súgja :

— Csókolj meg.
Az az olvadó hang, melylyel e pár szót 

monda, mélyen meghatotta az ifjút, s ajkát gyö­
nyörrel nyomva az üde ajkakra ez új szenvedély 
az Erne Flóra emlékét néhány perezre egészen ki­
törölte.

— Csókolj meg ismét, esengett szenvedé­
lyesen. Irmám álmaimban a nők igy szerettek, a 
hogy te szeretsz; de a valódi életben ezt soha 
sem találtam fel.

— És ez helyesen van igy, volt a büszke 
válasz; úgy van ez jól, hogy a feleségedtől nyerd 
a legbenBöbb, legtöbb és legtisztább szeretetet.

Feleségétől! E szó magához téritó az ifjit. 
E szót „feleség* oly sokszor alkalmazta gondo­
latban arra a karcsú szőke kis leányra, ki szivét 
megnyerte, hogy jogosan most is őket látszottak 
illetni. Hideg borzongás futotta át egész valóját, 
midőn eszébe jutott, hogy mit akar most csele­
kedni ; annak a csóknak az emléke, mely ezelőtt 
pár pillanattal édes gyönyörrel töltötte el szivét,

most fájdalmas önvádat ébreszt fel. Szeretné e I 
nőt karjai közül eltaszitani s őszintén megváltani 
neki, hogy szerelmét nem tudja szerelemmel vi­
szonozni. De a kísértés nagy. Mint rémkép tűnik 
fel előtte az irodához bilincselt unalmas élet, az 
ellenszenvvel végzett munka, s szerelmi mámorá­
ban mondott esküjénűk emléke: hogy minden 
áron, jó vagy rósz úton vagyonra tesz szert, és 
ajkai le vannak zárva.

— Mikor szándékoztál útra indulni? kérdó 
I érdeklődést színlelve.

— Az egészen tőled függ, volt uz őszinte 
j válasz. Ha megtagadlat volna kérésemet, hogy

velem jöjj, akkor már holnap reggel indultam 
volna; mert életem itten elviselhetetlen lett 
volna.

— És most? kérdé az ifjú kezével a hul­
lámzó fekete fürtöket simogatva.

— Most a te akaratodnak hódolok, akkor 
megyünk mikor neked tetszik; rendezz, parancso­
latodra várok.

E szavakat könnyedén és mosolyogva mond­
ja: de az ifjú érzi, hogy a tréfásan mondott 
szavakat komolyan lehet venni, mert igazak.

— Miért várjunk tovább? kérdé némi élénk­
séget mutatva. Úgy érzi magát mint egy felhú­
zott gép, s fél, hogy lejár s megáll a gép mielőtt 
mindent elvégezne.

— Mi nem félünk a világ nyelvétől, foly­
tat! ; te ós én felülemelkedünk az előítéleteken; 
menjünk el rögtön, mig szerelmünk új ós erős, 
mig barátainknak nem sikerül hamvát letörölni. 
És főkép „ M i g  n e m  k é s ő “ gODdolá ma­
gában.

— Barátaink? ismétlé Irma esudálkozva. 
Mi közük nekik a mi szerelmünkkel ? Oh Ferencz 
ugy-e Dem fogod nekik meg mondani ily korán, 
mindőn saját magunk előtt is csak kevéssel több, 
mint egy édes álom, mint egy fenséges képze­
let ! Ugy-e nem teszed boldogságunkat közbeszéd 
tárgyává, a város pletykájává? Engedd, hogy a 
mi titkunk legyen egész addig mig visszatérünk 
közéjük.

És igy történik, hogy egy újabb lánczsze- 
met csatol azon lánczhoz, mely leköti. Ma­
gában azt mondja: „Soha sem kell Flórának 
megmondanom.“ Külsőleg pedig keblére szorítja 
menyasszonyát azt súgva :

— Igen szerelmem, legyen kívánságod sze­
rint, éljünk egy évig egyedül, egymásnak és 
egymásért zavartalan boldogságban, ós aztán amit 
a sors reánk mért elviseljük.

Az Irma hálás csókját elfogadja s még ott 
marad egy ideig, hogy a boldogságra Ígért esz­
tendőre s'gitsen szebbnél szebb terveket szőni, 
aztán órájára nézve az előre haladt időre figyel­
mezteti jegyesét, s nehéz szívvel, vontatva hagyja 
el kedvesét, és ez az érzés nem tettetés, oh 
nem ! 0  fél egyedül lenni, fél gondolkozni. Mert 
tudja, hogy ha az Irma puha meleg kezecskéje 
nincsen közelében, a régi szerelem megújul, s 
bűnét szemére vetve, mint egy bosszuló an­
gyal rohan reája. Gyorsan halad végig a lecsen- 
desült utczákon, várva a h jm.'f, a- embereket a 
zajt. Van az éj e csendes órájában valami titok­
zatos, kísérteties, valami a mi tiltja, hogy a fel­
háborodott szív és lelki ösmeret megnyugodjék.

Szállására érkezve bár mily kimerültnek

érzi magát nem fekszik le, irtózik a sötétségtől, 
a magánytól, mindenik szobáját kivilágítja s az 
Íróasztala mellé ült. A leeresztett függönyökön a 
fényes napsugár tőr keresztül, midőn levelét be­
zárja ós czimezi; pedig keveset irt, csak a kö­
vetkező sorokat:

„Lady Flórám ! Kegyed parancsolt, és én 
engedelmeskedui akarok; de saját utamat kell 
követnem. Ma indulok, hogy Flórám kegyéhez 
az arany utilevelemet kiérdemeljem. Ha nem érek 
czélt ez az útolsó szavam kegyedhez ; ellenkező 
esetben egy év múlva a születés napjára vissza 
fogok térni, hogy ajándékomat lábaihoz tegyem- 
Bármelyik esetben: Isten áldja!

Ha szeret várni fog reám.
Leslie Ferencz.“

E rövid levelet az Íróasztalába zárta, hogy 
három nap múlva, azon pillanatban midőn Olasz­
országba utazik postára tétesse.

IV.
Fényes sárga napfény süti a forró köveket, 

egyetlen egy szegletet vagy zugot sem látszik á r­
nyékban hagyni, a gondosan bezárt s lefüggönyö­
zött ablaku fehér házak falairól égetőleg verődik 
vissza a napsugár. Csendes az utcza, egy lelket 
sem látni, mert csak most múlt el dél, s a rek- 
keDŐ hőség kiállhatatlan.

Még a halászok is zugolóduak a hőség el­
len, s árnyékos helyet Keresnek, az öregebbek 
bágyadtan nyúlnak végig csólnabjok mellett, 
— mig az ifjak a verőfónyben heverésznek, fes­
tői szép fejőket a napszurás ellen nyirkos leve­
lekkel védve. Nyűgöt felé a kék szinü földközi j

tenger látszik, oly csendes minden, egy szél fu­
vallat sem frissíti fel a levegőt, s a lassan höm­
pölygő hullámokat nem veri fel, hogy tajtékzó 
habjaival mossa a partot.

A többi házaktól elkülönítve áll egy hossz», 
alacsony villa, az idő által megrongált fedélzeteit 
karcsú o-zlopok tartják, a falakat sót a fedélzetei 
is kuszó-növények eleven szőnyege borítja, e fo­
lyondárok között a sötét piros gólya virág viszi 
a főszerepet. Itten ajtók ablakok, ki vannak nyit­
va, mert a széles veranda árnyékban hagy­
ja őket.

A kikövezett előcsarnok igen kellemes mei­
nem hűvös hely, de azért itt sem lehet látni sen- 
kit. Egy könnyű muslin függöny védi a ház 
asszonya szobájának ajtaját. A házi ur a sajti 
szobájában van, mely épen oly csinos ós virág- 
illatos mint a nője szobája. I I  i g n o r költő, < 
egy poétát nem lehet nem szabad csak oly egy­
szerűen ellátni, mint más közönséges földi halat- 
dot. A költő egy pompás divánon hevert, jégbe 
hütött borral s zamatos gyümölcscsel üdítve ma­
gát. Azt igaz, hogy a mellette álló mozaik asz­
talkán papír és irón díszlett, mig előtte a földön 
egy különös régi nyomatú nagy nyitott könyv he­
vert; lehet, ámbár nem látszik, hogy szelleme 
épen úgy el van foglalva, mint nőiességig finom 
ujjai a baraczk hámozással.

Nyugodt s megelégedett arezkifejezésérÜ 
Ítélve Leslie boldog állapotban látszik lenni, óe ő 
ezt tudja, érzi.

(Folyt kör.)
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s i n c s e n  k e z d v e  a regény. Paradoxnak lát­
szik e mondás, pedig csakugyan igy van. „Naítre, 
n’est-ce pás le commencement de mourir?“ 
Ugy-e ez is paradoxnak látszik ? pedig igaz.

Mi is történik tulajdonkópen e regényben ? 
Valaki az udvarlásnak egy pár steepk-chase-én 
kérésziül esve — megházasodik s ennek a vala­
kinek pár óv múlva meghal a hitvese . . . nó ez 
még nem r e g é n y .  Mi történik tovább? Férfi 
és nó kölcsönösen elbeszélik egymásnak saját 
multjokat; a férfi élőszóval, a nő — memoire 
alakban. A kölcsönös vallomások képezik a , r a u l -  
t ak á r n y a i t “. Jó. De hát mi van a re­
génynyel ?

„Ez a bökkenő“, mint Hamlet mondaná. 
Csak annyit tudunk, hogy mi történt a regény 
e l ő t t ;  ezt megtudjuk, mint a múltak árnyait. 
De hogy mi történik b e n n  magában a regény­
ben ? ezt fájdalom nem tudjuk meg, mert itt, a 
házasságon és a házasfelek vallomásain kívül egyéb 
nem történik.

Aztán e két vallomás között nincsen szervi 
összefüggés. Épen igy tehettek volua a többi sze 
replők is vallomásokat. Ha még több vallomás 
van: még fokosabb a könyv; de azért nem na­
gyobb a regény. E két vallomás: két beszóly. 
De két beszély együttvéve, még nem egy regény.
A minthogy a gép is szerszámokból áll, de azért 
a kalapács, a /űré, a gyalu, bármily szorosan 
egymás mellé legyenek állítva, nem alkotnak gé­
pet, mert a gép a szerszámoknak mechanikailag 
kombinált összetétele : épen úgy két vagy több 
beszélyt hasztalanul állítunk egymásután egy 
könyvben sorrendbe, mert azok, ha nincsen köz­
tük szervi kapcsolat, megmaradnak külön be­
szédeknek.

Ha tudós és illetékes kritikus volnék, azt 
mondanám, hogy ennélfogva nincsen e g y s é g  a 
regényben; de igy azt mondom, hogy e külön­
álló két beszóly lehet egyik oka annak a látszat­
nak, mintha mindig k í v ü l  állanánk a regényen, 
mert soha sem jutunk belé annak organismusá- 
ba. Csak a l k o t á s t  látunk de a l a k u l á s t  nem.

„Napoleon fénykora és hanyatlásából valaki 
nekem azt jegyezte meg, hogy még Napóleonról 
is van benne szó. Ez azt juttatja eszembe, hogy 
szükséges, hogy regény is legyen a regényben. 
Tartózhatik valaki a romantikus iskolához, tarto- 
hatik a klassikus iskolához vagy vehet fel elbe­
széléseiben igen-igen sok lyrai elemet, mint 
Ouida, vagy szerelmes lehet az angol elbeszélők 
modorába, de bárki legyen példány képe, regényt, 
r e g é n y  nélkül nem irhát. Lehetetlen ig én y t  
iroi alakok, mese cselekvóny, bonyodalom és meg­
oldás nélkül.

Az alakoknak szemünk láttára kell fejlődni.
A széptan nem tűri meg a gomb.iszerü növést,
egy esőre egy éjszakán. Kell ott lenni viszon­
tagságnak, mely kipróbálja, eseménynek, mely 
fejleszti, cselekvésnek, mely jellemzi őket. Nem 
m eg 1 e 11 alakokra van szükségünk, hanem 
l e v é s b e n  levő alakokra. E nélkül silbuettek 
maradnak — látjuk őket, de nem foghatjuk meg; 
csak árnyékuk van, de testük Dincsen. Nem dom­
borodnak ki, mint a szobor, hanem meglapulnak, 
mint a fotográfia.

Az ilyen alakokról, a kiket csak fest és 
mindig fest az író, soha sem tudjuk elhinni az 
elevenséget. Csak mechanismus van bennük, de 
nem organizmus. Ott vannak, látjuk is őket, fel­
ismerjük a szép és rút vonásokat, de nem foglal­
nak semmi helyet a szobában. A miben élet van, 
az mozog i s ; de ezek nem mozdulnak; nincsen 
bennük se hús, se vér, se csont. Csak képek, de 
nem alakok; csak lények, de nem emberek.

Épen ezért nem tudnak sem rokonszenvet, 
sem ellenszenvet költeni s ez minden egyébnél 
nagyobb baj rájuk nézve. Közönyösek maradunk 
irántuk, mikor letettük a könyvet, miként közö­
nyösek voltunk, mikor azt olvastuk. Épen úgy 
eltűnnek kedélyünkről, mint eltűnik az árnyék a 
falról. Mert nem voltak egyebek, mint árnyékok. 
Sohasem éltek, hogy érőmet okozzanak és soha 
tem halnak meg, hogy szánalmat keltsenek.

Végre is mi a főoka annak, ha egy re­
gény semmi nyomot sem hágy?

Valami csak érdekli egy regényben az ol­
vasót. V8gy a társadalmi probléma, vagy a drá­
mai csomó, vagy a mese szövevényo. Mindezek 
talányok, melyeknek megoldása iránt érdekkel vi­
seltetünk. De a hol nincsenek talányok, a hol 
nincsen probléma mely megoldásra várakozzék, a 
hol nincsen bonyodalom, melynek lefejtését izgal 
másán leshetnök, a hol nincsenek sem az életnek 

i sem a lélektannak sem a végzetnek összeütközé­
sei — ott mi kötheti le figyelmünket és érdek­
lődésünket ?

Ezért nem hagyhat nyomot a kedélyben a 
I .Múltak árnyai." Alakjaiból hiányzik az é l e t ,  

meséjéből hiányzik a c s e l e k v é s  s szerkezeté­
ből hiányzik a b o n y o d a l o m  és ennél fogva 
a megoldás.

Mindez nem ok arra, hogy ignoráltassók e 
®ü, mert ismétlem, a mit legelőbb is megjegyez­
em, hogy e mű előnyösön válik ki azon izlés- 
rontó és időtrabló, teljesen üres rém regényíró 

j álomból, melylyel egy fordítási gyár, hölgyközön- 
^günk jelentékeny részének olvasó asztalait ellátja.

Megjegyzéseimben talán szigorúbb mértéket 
Csináltam, mint mennyire terjedhettem volna an- 
"ak tudatában, hogy ez az e l s ő  regéuy, melylyel 
,Jjujtó Izabella asszony a közönség elé lépett. De

szolgáljon némi mentségül az, hogy tartalmasabb­
nak Ítélem e művet, sem hogy egy futólagos és 
semmitmondó bókszerü megjegyzéssel tulteket- 
tem volna magam azon kötelezettségen, melyet ez 
Írónő tehetsége az irodalom minden barátjára 
ruház.

Garzon.

A V erh o v ay -B artó k  ügy.
Nyilatkozat.

Bartók Lajos úr által megbizatván, hogy a tőle 
Verhovay Gyula ur részéró'l Czirer Ákos és Susterits Ig- 
nácz úrak által kért lovagias elégtétel ügyében őt kép­
viseljük, tegnap déli 11— 12 óra közt az ő lakáaán Ver­
hovay Gyula úr megbízottait bevártuk s bzotnak kijelen­
tettük, hogy miután azon tény folytán, melyet Bartók 
Lajos úr Verhovay Gyula úr ellen 1880. augusztus havá­
ban vitt véghez, Verhovay ur a feuyitő bíróságnál kere­
sett és kapott elégtételt, és miután a tény megtörténte 
után több mint két év telt el : Bartók Lajos ezen rá 
nézve régen befejezett ügyben magát újabb elégtétel- 
adásra kötelezettnek nem érzi, a f. hó 17-én a Verhovay- 
Horánszky ügyben keletkezett becsületbirósági kijelentés 
pedig, miután a bíróság alakításában Bartók Lajos úr 
részt nem vett, s az ő részéről nem informáltatott, Bar­
tók Lajos urat nem érintheti, és saját izivege szerint 
is kijelentését csak Verhovay Gyula urra vonatkozólag 
tette.

Verhovay Gyula úr megbízottai, a nélkül, hogy 
kijelentésünket és annak indokait a vita tárgyává tették 
volna, küldetésüket bevégzettnek nyilvánttották, s eltá­
voztuk.

Miről ezen nyilatkozatunkat Bartók Lajos úrnak 
kiadtrk.

Kelt Budapesten, 1882. nov, 20.
Matolay Elek, a. k.

Kun Gyula, s. k.

A K enedi-V erhovay-ügy.
Kenedi Géza, a „Pesti Hírlap“ szerkesztője Bicskey 

Kálmán s Horváth Gyula képviselők által Verhovay Gyu­
lát kihívta ama nyilatkozatáért, melyben a köztük fenn- 
forgott s ismeretes lefolyású becsületbeli ügyben őt gyá­
vának nevezte. Verhovay erre először azt jegyezte meg, 
hogy e sértés óta 24 óra elmúlt s igy Kenedi az elégté­
telkéréssel elkésett, de miután Horváth Gyula azt jegyezte 
meg, hogy e kifogással épen Verhovay nem élhet, Ver­
hovay megnevezte segédeit: Komjáthy Bélát s Szederké­
nyi Nándor országgyűlési képviselőket. Komjáthy Béla 
távolléte miatt az ügy lebonyolítása kédk.

Más forrásból ez ügyre vonatkozólag azt hallja az 
„Egyetértés“, hogy Kenedi most nem elégtételt kért Ver- 
hovaytól, hanem segédei által egyszerűen azt tudatta 
Verhovayval, hogy a Horánszky-ügy elintézve lévén, meg­
szűnt az az akadaly, a mely miatt ő annak idején megta­
gadta a Verhovay által kért elégtételadást, most már ama 
sértésekért, a melyekkel először ő illette Verhovayt, Ver­
hovay rendelkezésére áll.

»

Ko l o z s v á r t ,  november 22.
A róm. bath, státus új igazgatótauá-

csa. A tegnap megejtett szükebbkörü választás 
rendén meg let választva előadónak Biró Béla 
60 szavazattal. Kolozsi Antal 47 szavazatot ka­
pott. Az igazgatótanács tagjai lettek: Barts nagy 
prépost, Kardos kanonok, Éltes Károly kanonok 
és kolozsvári plébános, Kovács Ferencz marosvá­
sárhelyi abbás, Kolozsi Antal püspöki iroda igaz- I 
gató, Gergely torda-aranyosi esperest, Pakó mo- 
uostori lelkész, Darvas kolozskaloiai aleaperes; 
továbbá a világi hívek közül : Béldi Gergely, Mi- ' 
kó Bálint, Pocsa József főispánok, gr. Esterbázi 
János, B, Szentkereszti György, br. Jósika Sá­
muel, Pál Sándor főtanfelügyelő, Fináli Henrik, 
dr. Groisz Gusztáv egyetemi tanárok, Züliich Ist­
ván, Tamási Sándor, Cseh Lajos bányászati taná- j 
esős, Törők Albert alispán, Gál Lajos nyug. kir. 1 
tábla biró, Beoel János föpéDztárnok, végül R. | 
Biásini Domokos id. Utóbbi 42 szavazatot kapott, j

— Filius anío patrein. A „Pesti Napló“ 
czikket közöl nov. 21 számában az erdélyi kath. 
status gyűlésről. Panaszkodik közönyről, a viták­
nak csekély mederben való mozgásáról, a mindent 
tudomás vételről, szóval arról, hogy az egész üló- j 
sezés nem egyéb üres formalitásnál. Mindig igy ' 
volt ez csakugyan, de ezúttal, mint lapunk más 
helyén látszik, nem igy van. Valószínűleg a Nap­
ló czikke a m ú l t a k  tanúságai után Íratott, s 
nem a jelen t é n y e i  után.

— Téli előkészületek Hó pelyhek szál­
lingóznak a szürke levegőben, s csípős hideg fi­
gyelmeztet arra, hogy előkészületeinket megte­
gyük a kolozsvári közönség kedvelt jégsporljához. 
Ezen czólból f. hó 26-án vasárnap, d. e. 11 óra­
kor, a vármegyeház nagy termében gyűlést fog 
tartani a korcsolyázó egylet. A tagok megjelenése 
annyival inkább szükséges, mivel az alapszabályok 
értelmében a múltkori közgyűlés meghiúsulása 
folytán, ezen gyűlés v é g é r v é n y e s e n  fog 
hátát ózni.

— A színházi igazgatóság ügyeimébe
A színház jól felfogott érdedébe és a közón ég 
iránt való figyelemből óhajtanok lapunkban nem ­
csak az előadásra szánt darabok czimeit, hanem a 
szereplő személyzet neveit is, az előadást meg- 
előző napokon állandóan közölni.

—  U á la n y i lv á u i tá s .  Tisztelt Szerkesztő 
u r ! A kolozsvári hatóság iránt érzett bálám kife­
jezésére tért kérek. Utt, hol a nagy utczában a 
kövezet végződik, (a Szentkovics ház. irányában) 
állandó kátyú van, örökös merényletképpen a ko­
csi-tengelyek épsége ellen. E kátyút egy szekér- 
nyi poronddal ki lehetne egyengetni. De a ható­
ság évek óta nem teszi meg smost örök bálámat 
jelentem ki a hatóság e f i g y e l m e s  mulasztá­
sáért. Ugyanis az én szeretett hitves-társam szor­
galmatosán gyakorolta rajtam a Kuklinó hires 
mesterségét. Zsémbelódóseitöl sohasem volt nyug­
tom. Tegnap este azonban, midőn az indóháztól 
jönne, az említett helyen nagyot zökkent a kocsi 
s az én hitvestársam szerencsésen elharapta a 
nyelvét. A helyreállított házi béke nevében kérem 
a hatóságot, fogadja örök bálám nyilvánítását.— 
Egy megvigasztalódott férj.

— A k o lo z s v á r i  jó té k o n y  n ő e g y le t  kö­
zelebbről tartott választmányi ülésén a még min­
dig üresedésben levő pónztárnoki állomás betöl­
tését, végleg a jövő ülésre határozta el. Az egy­
let, a birtokában levő 16 drb aranypénznek, 
folyósítását mondta ki, miután P 1 á c s  e k Ká- 
rolynó és H a l l e r  Rezsőné bejelenték, hogy 
felkérésükre az egylet alapitó tagja lett újab­
ban : V i k o 1 Kálmánná; részvényes tagok pedig: 
C si k i Imréné, G e r g e l y  Anna. K o z s a Eugé­

nia, H i 1 e r Hermanné, H e t z I Hugónó, 
T r á n d á f i r  MiklósDÓ, ifj. W a g n e r°Fri- 
gye.-nó és P á l l  Sándor. F e r e n c z  Józsefné, 
és S z i g e t i  Miklósáé l í i r s f e l d  Györgynót 
nyerte meg részvényes tagul. A gyűlés további 
folyamán adakozások jelentettek be. Nóvleg: 
G e r g e l y  Anna 1 forintot és É l t e s  Károly 
5 forintot adakoztak. D á v i d  Antalnó és C z i n k 
Jánnsué felkérésére pedig, B e c z k a i Arthurné, 
M a r s c h a l k ó  Lotti és H a j d ú  János egy 
egy forintot, mig M a j e r Sándorné és C z e t z 
Gy Jánó 50—50 krajezárt. Adományoztak még : 
K a l m á r  Józsefné 40 kr, Z a k a r i á s Jánosnó,
40 kr, J a n k ó  Károly 40 kr, id. B a g a m ó r i 
Győrgynó 20 kr, V e r t h e i m e r  Vilmos 40 
kr, S z i g e t i  Mózses 40 kr és két magát meg­
nevezni nem akaró 80 krt. A választmány ez 
ütésen, h ú s z  folyamodónak egyszersmi ndenkorra
41 forintot utalványoztatotl.

— A  h e ly b e l i  u n i tá r iu s  g y m n a s iu m  
számára, Kovács János már eddig tizenkétezer frtot 
gyűjtött Amerikában. Még több nagyobb város 
adakozása van hátra, hova még Kovács nem lá­
togatott el, mi előreláthatólag egész február hó­
napig igénybe veszi idejét s csak ekkor tár vissza.

— »Grltti« t  e par excelence erdélyi tá r ­
gyú tragoed iát elevenítették fel tegnap este a 
színházban, közepes számú közönség előtt.i A 
közönség mint ritkán látott hazafias szellem­
től, hévtől, áradó nyilatkozványokat, látható 
figyelemmel hallgatta végig, sőt a darab egyes 
szépen irt jeleneteinél, mint a II felvonás utolsó- 
előtti jeleneténél, a Czibak vajda ( S z e n t g y ö r -  
gyi j  hazafias deklamátióit, élénk tapssal fogad­
ta. — Kiváló hatású volt még a Gritti (E 
Ko v á c s  Gyula) végjelenete is, midőn megtörve, 
szétoszlott ábrándjainak nyomasztó súlya alatt, 
kínos vergődéssel nézi két fia kivégeztetését. D o ­
bo z i  Lina (Czibak húga) megjárta, valamint a 
többi szereplők közül is D ö m j é n  Róza (Margit), 
T o l n a y  (Antal) és M á t r a i  (Dóczi) sikerrel já­
rultak közre, hogy a kolozsvári közönség, a régi 
fejedelemségi világból meglehetős képet kapjon a 
leventék és hősök Erdélyéről.

— A  g y e rm e k v i lá g b ó l .  Irmáeska és 
öcscse együtt vannak a gyermekszobában. Irmács- 
ka tündér álmát beszéli el öcscsének : ezukrász- 
dában volt és minden ellenőrzés nélkül ehetett a 
mit csak szemei és szájacskája kívánt. Pujkafán- 
kot, fagylaltot, tortát, bonbonokat, — m indent. . 
Lajoska szájtátva hallgatja a csodás dolgokat, s 
végül aggodalmasan kérdő: „Hátén m i t e t t e m ? “
—  „Te semmit s e ! Hiszen Dem is voltál ve­
lem !“ . . .  — Lajoska e lehűtő szavakra fájdal­
mas zokogásra fakadt, úgy hogy alig tudták el­
hallgatatni. Mikor ő úgy megkárosodott.

— A  to r o c z k ó -s z t .-g y ó r g y i  tü z k á r o a u l-  
ta k  részére történt adakozásokról szóló nyilvános száma­
dást, téiszüke miatt holnap adjuk.

— P o z s o n y m e g y e  ü d v ö z lő i r a ta  Kos- 
su thhoz . Pestmegye példája után, Pozsonymegye 
tegnapelőtt közgyülésóo, A n d r á s s y  Aurél 
jegyző, azt az indítványt tette, hogy a megye 
K o s s u t h  Lajoshoz, 80 ik születés napja al­
kalmából, üdvözlő iratot intézzen. Az ajánlatot 
E s t e r b á z i  István gróf főispán lelkes beszéd­
je után, egyhangúlag elfogadják.

— N a g y  s z e r e n c s é t le n s é g  történt f. hó 
20-án Kutyíalván. Tudvalevőleg e községben ál­
landó hid van verve a Maroson keresztül. E hi­
dat megrongálta az árviz még k é t  é v v e l  ez­
előtt. Maga az útvonal egyike Erdély legfőbb köz 
lekedési erének. Hauern azért a hid kiépítésével 
nem nagyon törődtek. A hidat — komppal pó­
tolták. A közlekedés e miatt ősszel, télen és ta­
vasszal vagy teljesen fennakadt, vagy túlságosan 
meg vau nehezítve. Tömérdek panasz történt e 
miatt — banem a t o r d a - a r a n y o s m e g y e i  
építészeti hivatal nem segített e bajon. Lapunk is 
felszólalt egy néhányszor. Az építészeti hivatal
— a gyors kiépítés helyett— elegendőnek tartotta 
lapunkkal polemizálni . . .  jó egy évvel ezelőtt. 
Akkor megmondtuk, hogy nem teleselést várunk, 
banem építést. Ám, az építés abban maradt. Te­
hát — kompon tartatik fenn a közlekedés. Folyó 
hó 20-án hajnalban két pauiti székely, sóval meg­
rakott kocsival hajtottak a kompba. A lovak — 
vagy a vizáradás zúgásától, vagy a kompkölél csi­
gájának zörgésétől — megbokrosodva, hátrafelé 
tolták a kocsit mindaddig, mig ,a kocsi a rajta 
levő székelyekkel együtt a mély vízbe zuhant, 
magával rántva a lovakat is. A lovakat kifogták 
Orosziuál, de a két szerencsétlen fuvaros még 
most is a viz alatt vau. — Ki itt a hibás? Ki 
kárpótolja itt a s/.encsétlenek hátramaradt család­
jait ? A hídépítése már régen ki van adva egy 
Hozmán nevű vállalkozónak, a kinek is hatósági 
engedélye látszik lenni, hogy két három napszá­
mossal kínlódjék a hidon, teljes hiányában a 
szakértő mesterembereknek. írják, hogy maga a 
komp is a legnagyobb mérlékben rendőrellenesen 
van készítve ; még csak karfája siucs, mely a 
gyakran zsúfolásig menő nagy közönséget a yiz 
beeséstől védelmezné. Szigorú vizsgálatot és elég­
tételt kérünk.

— O p ere tte  m ű k e d v e lő k  á l t a l  e lőadva .
Deósröl Írják lapuuknak, hogy ott vasárnap volt 
a műkedvelői társulat első O p e r e t t e  előadása. 
Sziurekerült a „Férj az ajtó előtt“ Offenbach 
régi, kedves operette-je, melynek szereplői közül
— levelezőnk — első sorban R á c z Anna kis­
asszonyt említi, ki K i s e n l o h r  Károlin kis­
asszonynyal együtt meglepő sikerrel játszott az 
egészen szokatlan téreD. Harmadik szereplő V o i th  
Gerő úr volt, ki csinos tenor hangját sikerrel 
érvÓDyesité. Sikerrel működtek még közre K á- 
s z o n y i Jeoő és N a g y  Károly urak. Az Ope­
rette előadás sikerében az oroszlaynrósz G e r s t- 
m á n Ödön, jeles fiatal karmestert illeti meg, 
ki fáradságot nem ösmerve, tanította be és diri­
gálta az operetto énekrészeit. — Ez előadást a 
„ S z e g é n y  m á r k i “ czimü 2 felvouásos 
színmű előzte meg, melyben a két új műkedvelő 
lépett fel. R á c z Józsefné úrhölgy (Godard asz- 
szony) és V o i t h Lajos úr (Rigó Gy.) A bemu­
tatás előnyösen ütött ki. A közönség élénken tap 
solla az új tagokat, kik mellett a régi gárdából 
S c h ö n  Etelka k. a. K á s z o n y i  Jenő és 
R ó n a i  Lajos lüutek ki. — Közreműködtek 
meg K á s z o n y i  Béla, N a g y  Károly, RáliDt- 
fy, Székely és Palatkás urak. Az operetté, vala­
mint a színmű kifogástalan rendezését, az e té­

ren kiváló tekintély J á n o s i  Gábor úr vezet­
te, kiről a tájókozotlanabbaknak megsúghatjuk, 
hogy ó egyike azoknak, kik bebizonyítják, hogy 
a miért az ember egy pár csizmát elkoptatott a szín­
padon, azért lehet még az illetőből — b o r o t -  
v á l a t l a n a r c z u  műkedvelő . . .

— A parajdi postahivatal kezeléséről
panaszt vettünk. Tegnapi kelettel Írják ugyanis 
lapunknak, hogy a pit ijdi postahivatalt, mely 
nem csekély forgalommal bir — egy g y e r e k ­
e m b e r  vezeti a közönség hátrányára. Parajáról 
e miatt, lapunk útján kérik a nagyszebeni p ó s - 
t a i g a z g a t ó s á g ó t ,  hogy ez anomalia meg­
szüntetésére, minél sürgősebben intézkedjék.

— Életre való indítvány. Az ezeréves 
ünnepre vooai kozólag a beszterczebányai „Svornot“ 
tót lapnak következő indítványa van: „Állítassa­
nak és tartassanak fen a Dem-magyar vidékeken 
g y e r m e k k e r t e k ,  „melyekben a rém m a­
gyarnyelvű gyermekek kiskoruktól m a g y a r  h a ­
z a f i a s  s z e l l e m b e n  neveltetnének. Az ilyen 
emlék nemcsak élő bizonyítéka lesz a magyar 
nemzet ezeréves ittlétének, hanem egyszersmind 
biztos alapja atovábbi ittmaradásnak.“ uíy indítvány 
amely nemcsak hazafiasáé kiválóan praktikus is. 
Ha ezt ezelőtt 15 évvel megteszik, ma a nem­
zetiségi agitáczió a legártalmatlanabb arányokra 
volna leszállítva.

— J ó té k o n y s á g .  A Pázmándy család egy 
4000 frtos alapítványt tett a dunántúli ref. egy­
ház kerületi közgyűlésén a családból származó 
szegónysorsu két tanunuló segélyezésére. Ugyan­
csak e gyűlésen — mely nov. 20-án kezdődött 
Székesfehérváron, a pápai jogakadémia részére is 
egy 340 frtnyi alapítvány tétetett.

— S z o c iá l is t ik n s  s z á r n y p r ó b á l g a t á s ­
n a k  vetette végét a v e r s e c z i  kir. törvény­
szék, mely egy M a r k o v i c s  nevű könyvkeres­
kedőnél nyolezvan socialistikus röpiratot s azon­
kívül Kraljev nevű, Pancsován letartóztatott se­
gédjétől 15 compromittáló levelet confiskált el. A 
vizsgálat szigorúan foly, s állítólag egy social is 
klub nyomán vannak, mely főként socialistikus 
iratok terjesztését tűzte ki czéljául.

— A  i n ü tá r l a t  tegnap nyílt meg. A kép 
zőművószeti társaság őszi kiállításának második 
sorozatát képezi ez s egyúttal az eddig rendezett 
kiállítások legszebbikét, legérdekesebbikót. Jellege 
kiválóan m a g y a r .  A magyar müvek vanüak 
benne túlsúlyban, nemcsak - számra, de értékre 
nézve is. 68 magyar művész 125 művet állított 
ki. Ezeken kívül 59 belga-franczia 86-ot, 57 né­
met 65-öt és 3 olasz 6 művet.

— A m . tud. akadémia I. osztályának 
tegnapelőtt igen érdekes gyűlése volt. B u d e n z 
József tartott felolvasást a finn-ugor rokonság 
mellett, keményen polemizálva Vámbéry Ármin­
nal, „A magyarok eredete“ czimü müvében kife­
jezett nézeteivel szemben. Az ülés nem folyt le 
oly érdekesen, mint várták; mert Vámbéry nem 
volt jelen s igy az érdekesnek ígérkezett vita el­
maradt. Budenz után B á n ó c z y  József olvasott 
fel Kisfaludy Károly utolsó éveiről és haláláról.

— Regényes házasság. E s t e r h á z y  
Károly gróf e hó 15 én vette nőül Charters Mari 
kisasszonyt, Ipawichban. A gróf igen érdekes mó­
don találkozott először nejével. A leány és szülői 
a múlt nyáron a Níluson ladikáztak, s épen mi­
dőn Esterházi yachtjával arra járt, felborultak. 
Esterházy gyorsan kimentette az egész családot, 
így kezdődött az ösmeretség, melyoek vége — 
házasság lett.

— Gróf A ndrássy Gyula, mint v izs­
gáló biró Budapestről írják lapunknak: A ne­
mes grófnak sok minden jeles tulajdonságát örö­
kítette meg a uapi sajtó, Csaknem minden rovat 
talált valami dicséretes teljegyezni valót róla, csak 
a „Törvényszéki csarnok“ nem. De ennek elvég­
re is nem a gróf úr volt az oka. Hiányzott az 
alkalom, hogy geniálitását e rovatba vágó tény- 
nyel is tündökőltesse. Végre ez is bekövetkezett, 
igaz ugyan, hogy ezt az alkalmat legkevósbbó 
óhajtotta a grót úr, de némi elégtételül szolgál 
hat neki az a „diadala“, melylyel ez alkalomból 
kifolyólag diadalainak hosszú sorát szaporította. 
Az „Andrássy grófnál elkövetett betörés“ tetteseit 
kézrekeritettók N i k ó c z y, R é v é s z ,  F ü g e  és 
társaik személyében Jóllehet N i k ó c z i t kivéve, a 
többi vádlottak a a betörést b e i sm e rt ó k 
a vizsgáló biró a rendőrsógeló'tt, e beismerérőket ké­
sőbb mégis visszavonták. Csak pár nap előtt szálltak 
ismét magukba s újból beismerő vallomást tettek. 
De nem úgy N i k ó e z i 1 0  a dologról, még a 
a társaival való szembesítés után is mitsem akart 
tudni. Hiában volt minden eróly és buzgalom, 
Nikóczi álhatatos maradt. Tegnapelőtt úgy dél - 
tájt egy grófi kocsi állt meg a Fortuna előtt, 
melyből gróf A n d r á s s y  Gyula szállott ki. a  
gróf felkereste N á m ó n y i  bírót. „Beszélhetnék 
Nikóczival biró úr ? kérdé a gróf. A biró válasz- 
sza igenlő volt. N.kóczit felhozták a börtönből. 
A kölcsönös „bemutatás“ után a gróf vizsgálat 
alá vette a fogolyt. Hogy mint folyt ez le, azt 
fájdalom, nem tudjuk. De azt igenis tudjuk, hogy 
N i k ó c z i  a g r ó f e l ő t t  m i n d e n t  b e ­
i s m e r t .  Nikóczi megnevezte azokat, a kiknél 
az ellopott tárgyak jelentékeny részét elárusítot­
ta. E vallomása alapján még tegnapelőtt elfogtak 
két ékszerházalót, s ezeknél megtalálták a lopott 
tárgyak egy részét is, Az ügy ekként gr. András­
sy Gyula sikeres közbelépése folytán egészséges 
mederbe lóvén terelve, most már gyorsan fog le- 
bonyittatni,

— Büntetés m egkezdése .  Horváth J á ­
nos czipész, a „Der Socialist,“ czimü lap volt szer­
kesztője, kit ez év július havában sajtó útján el­
követett lázitásórt s' a király gyilkosság magasz­
t a l á é r t  9 havi államfogházra Ítélt el a buda­
pesti sajtóbiróság, holnap kezdi meg Váczon bün­
tetését.

A p r ó  l i i r c k .  A  c h a m p a g n l  v e s z é l y -  
fa e n v a n, a mennyiben, Champagneból ér­
kezett hírek szerint az ottani szőlőhegyeket egy 
kis mikroskopikus gomba lepte el, melynek pusz­
tításai a philloxoráénál is károsabbak. — 
A c z á r  m in t  k ö n y v k ia d ó  fog közelebb­
ről szerepelni; — ugyanis kiadja egy ausz­
tráliai útazÓDak 21,000 rubelbe kerülő müveit.— 
T u a  T c r e z in a  hegedű-művésznőt egy hangver­
senye után, a néptömeg hangos evivákkal fogad­
ta és kocsijából kifogta a lovakat; midőn azonban 
a tüntetés uagyon zajossá vált, a rendőreég fel­

oszlatta a tüntetőket. — E gy  tó t í ró  h a l t  m eg
Szakolczán e hó 17-én, L i c h a n d  G. Dániel, ki 
20 óven keresztül szerkesztette az „Obzor“ t. Li­
chand főleg nemzetgazdasági czikkeket irt, s po­
litikailag a tót nemzetiségi párthoz tartozott. — 
A b u d a p e s t i  k e re s k e d e lm i  a k a d é m ia  tanulói 
mivel egyik társukat az intézet egyik tanára 
t e t t l e g  b á n t a l m a z t a ,  strikolnak és nem 
járják az előadásokat.

KÖZGAZDASÁG.
Az o rsz . ip a ro s  gyű lés

központi bizottságából.
— Az „Ellenzők“ tudósítása. —

Budapest, nov. 21.
Az 1879. évi II. orsz. orsz. iparos gyűlés 

központi bizottsága hosszabb szünet útán az ipa­
ros-körben ma ülést tartott.

R á t h Károly bizottsági elnök mindenek­
előtt szomoraan konstatálta, hogy a bizottság 
tagjai közül az iparosok három jelesét, S z a b ó -  
k y  Adolfot, S t r e i t r a a n n  Józsefet és S t o c k  
Endrét ragodta el a halál. A bizottság kegyele­
tének és a nagy veszteség feletti sajnálatának 
jegyzőkönyvileg adott kifejezést.

Ezután elnök jelenti, hogy a kongresszus 
határozati  közül némelyek pl. az i p a r o k t a ­
t á s  országszerte leendő szervezése, központi ipar­
oktatási közeg létesítése időközben részben telje­
sültek, részben foganositás alatt vannak, a fe -  
g y e n c z  i p a r  és a h á z a l á s i  ü g y  rendezése 
érdekében a kormány szintén anyagot gyűjtött s 
ez ügyeknek kedvező elintézése kilátásban van ; 
azonban a v á s á r ü g y  szabályozásáról mi sem 
hallatszik; a budapesti o r s z á g o s  k i á l l í t á s  
tárgyában a kezdeményezést az iparegyesület 
megtagadta s ez ügyet az eddigi előjelek szerint 
hihetőleg a kormány fogja kezébe venni; a k ö z ­
k e r e s e t i  s z ö v e t k e z e t e k  terjesztése érdekében 
az iparegyesület szintén megragadta a kezdemé­
nyezést, de ez érdemben eredmények leginkább 
azért nem voltak elérhetők, mivel az iparosok a 
kötelező társulás törvényesitésétől teszik függővé 
a közkereseti és termelő szövetkezetek alakítását; 
végül ami a fókérdést: az i p a r t ö r v é n y  m ó ­
d o s í t á s á t  illeti, erre nézve a központi bizott­
ság és az orsz. iparegyesület azáltal felelt meg a 
reá hárított föladatoknak, hogy a részletes javas­
latokat is kidolgozta s felterjesztette úgy az or­
szággyűléshez, hol azóta két enquette-eu foglal­
koztak e kérdéssel, de érdemileg mindeddig nem 
határoztak, illetőleg az erre vonatkozó javaslatok 
mai napig a nyilvánosság előtt ismeretlenek.

A központi bizottság az elnöki jelentést tu ­
domásul véve, mindenek előtt konstatálja, hogy 
a hazai iparosság általábhn a I I  iparosgyülés ha­
tározataihoz mai napig is ragaszkodik, mit a 
törvényhozáshoz és szakminisztériumhoz intézett 
számos felterjesztések is igazolnak. A mi a fő- 
kérdést az ipartörvénynek a kongressusi határoza- 
zatok alapján leendő módosítását s illetve a rég 
kilátásba helyezett törvényjavaslat megsürgetósét 
illeti, erre nézve hosszabb esmecsere után, 
melyben elnökön kívül S t e i n a c k e r  Ödön, 
B a k a y Nándor G a á 1 Jenő, M u d r o n y 
Soma, C se p r e g h i János, G e 1 1 e r i Mór, 
biz. jegyző vettek részt, a bizottság egyhangúlag 
elhatározta, hogy az érintett kivánalmaknak ér­
vényesülése érdekében legközelebb az uj földm.- 
ipar- és kereskedelmi miniszternél, S z é c h e n y i 
Pál grófnál tisztelegni fog. fölhívandó figyelmét 
az elődjeinek az iparosgyülés határozatából átadott 
munkálatokra és javaslatokra, illetőleg az ezekben 
kifejezett elvek érvényesülésének minőségére és 
fontosságára.

A törvényjavaslat nyilvánosságra hozatala 
esetén a közp. bizottság tanácskozni fog az illeté­
kes szaktestületek vélemény-nyilvánításának legal­
kalmasabb módozatai felett. Végül a bizottság 
azon óhajának adott kifejezést, hogy az első ipa­
ros-gyűlés volt elnöke s az iparosügy érdemes elő- 
harezosa, néhai S t r e i t m a n n  József síremléke 
ügyében az egri ipartársulat kezdeményezésére 
megindult mozgalom határozottabb alakban lehe­
tőleg központosittassék, hogy ez iráut az egri 
ipartársulattal érintkezésbe lépjen.

Piaczi árak.
F o  g a r a s ,  nov. 19. Búza 75 klos, hecto- 

lítere 6.50, 73 ki. 6 fit, rozs 71 klos 3.80, 69 
klos 3.22> zab 45 klos 2 .—, 43 klos 1.80, ten­
geri 72 klos 3.60, burgonya 1 frt, széna 100 ki. 
2.40— 1 80, szalma 75 kr. egy köbméter bükkfa 
2 .20, egy hoctólit. faszén 66 kr, egy kiló marha­
hús 42 kr, disznóhus 44 kr, juhbus 24 kr, fagy- 
gyu nyers 32 kr, tisztított 46 kr, disznózsír 95 
kr. 100 darab káposzta egytől négy írtig, minő­
ség és nagyság szerint.

Budapest, nov. 22.
V e r h o v a y  Gyula és dr. K e n e- 

d y Géza a „Pesti Hírlap“ szerkesztője közt 
a párbaj karddal megtörtént. Mindketten 
könnyű sérülést szenvedtek.

A R á b a k ö z b e n  z s i d ó e l l e n e s  
z a v a r g á s  t ö r t  ki. A hatóság erélyes in­
tézkedéseket tett. A zavargás színhelyére 
katonaság küldetett.

N E M Z E T I  S Z Í N H Á Z .
Kolozsvárt, 1882. nevember 23.

NAGYON SZÉP ASSZONY.
Vígjáték 3 felv.

Kezdete 7  órakor. Vége í o  után

Felelős szerkesztő és laptulajdonos :
Bartha Miklós.

Kiadó: Stein János.
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F E I S T E R  és R O S S M A N N E g y  K ö l b e r - f é l e  2  k e r e k ű  t a l y i g a - k o c s i  ( D o g  
B ő v e b b e t  f a r k a s u t c z a  6 . s z .

( 2 6 9 )  (3 -  3) B Á L I N T  1 S T v * * i V A l

Í
v a r r ó g é p e k

> tökéletesen kikészítettek, kétségkívül leg-

jobb gyártmány, számos használati segéd- 
műszerekkel és a legújabb javitásokkr-1

E la d á s  1 frt h e t i  r é s z le t f iz e t é s r e .  
R é g i  g é p e k  b e o s e r é l t e t n e k .

- y ?  Yarrógépi tűk, czérnák, a gépek miuden 
'• egyes részei kaphatók.

*  Javítások a iegjutányosb áron.
Minden szerkezetű v a r r ó g é p e k  iparosok számára 

ugyan ott kaphatók. Minden gép h a t  é v i  jót állás mellett adatik.

N E E S E R  JÁNO S, JKiEST«.

C S Í K I  L U K A C S j ó ,  o l c s ó  é s  p o n t o s  m é r e t ű  h a s á b  t ö l g y f a ,  n é g y  k1 
k ö b m é t e r e s  ö l e  10 f r t  h á z h o z  s z á l l í t v a ,  m e g t e k i n t h e t ő  H 
k ü l - t o r d a u t c z a  2 8 - i k  s z á m ú  k ő  k e r i t é s e s  r a k t á r b a n  a  í i  
t e m e t ő  a l a t t ,  m e g r e n d e l h e t ő  K ö t ő u t c z a  1. s z á m  a l a t t  V

( 2 7 2 )  ( 2 - 3) ö z v .  S Á R K Ö Z I N É N É L  í

fűszer,' liszt,- csemege,- bor- és ásván yvíz kereskedése
K olo itsvártí

l ő t é r ,  í .  s z á m  g r ó f  T e l e k i  D o m o k o s - h á z .

E z e n n e l  v a n  s z e r e n c s é m  a  t .  e z .  k ö z ö n ­
s é g g e l  t u d a t n i ,  h o g y  e d d i g  t o r d a u t e z a  T a k a .  
r é k p é n z t á r  é p ü l e t é b e n  v o l t

( 2 )  ( 9 3 — 1 0 4 )

Üzlet nagyobbitás szerelő műhelyei
o c x x x x x o09CCKXXX»

B e l - k ö z é p u t c z a  6 . s z .  F o l l y - h á z b a n

szintén Takarékpénztár épület főpiaczi olda­
lára áttettem .

A n. érd. közönség becses pártfogását és lá­
togatását tisztelettel kéri

R E G E X B O G R X  S A L A M O N
( 2 6 7 )  (7 — 1 2 )

-
GAfMlACI 
KIÁLLÍTÁS 

w 1888 M

WALSER FERENCZ
első mucin, gép- és tűzoltó szerek- 
g y ú r . íiiirn iiK  é *  é r M t t n l íd e
Erdélyországi fióktelepe Kolozsvárt bel- 
mmiostorutcza 12. sz. Ajánlja dúsan fel­
szerelt raktárát, tfizi és kerti fecsken­
dők és tűzoltó szerelvényekből azon­
kívül szerein és javító műhelyét, kutak 
fs gépek felállítása és javítására u. in 
vizrezetesek berci dczéeére jótállás mellett.

Kxphatók: legfinomabb t*zern  it v e g e k .  o r r s z o r i t ó k ,  l o r g n e t t e k  c mos
! I áx ezéltzorii kiálli ásb an , tinóm köszörült kristAly-ÜvegbÖl. vagy kegj'i-JegeCZ- 
S t j  b i t i  a leijntánvnsi.bb Arik u ellett.

S z ín h á z i ,  tá b o r i lá t -  é s  t á v c s ö v e k  3  fr tó l fe lje b b .
Legújabb o r v o s i  m a x i m a l  és más l i o u i é l ’ö k ,  n a g y í t ö - l t v e g e k ,  ru jfc*  

/ >  e s z k ö z ö k ,  m é r ő - s z a l a g o k , s z ö g  t ü k ö r ,  A n e r o i d  l C g s n l y m é r ö k ,
(Bar .méire , M i k r o s e o p o k , i n ü s z e u i e k  (itt be is tétetnek) .Viel r o n o n i  és
miniien e saakmábi vágó tárgyak.

V i l l a n y o s  b ű z i  (*S s z o b a  s ü r g ö n y ö k  l.eicndezé i 7 frt 60 krlól feljebb. 
^  9 V  H ú s  v á l a s z t é k  f é n y k é p e k b e n .  ' • Q  (köziük a Páriában és

Búd pe.teD kliüuietotc szép hölgyek).
. í  fjgzr J a v í t á s o k  elvál laltatnak é< i t t  e l k é s z í t t e t n e k .  A v u l t  Iá'szerek

újakkal b ec n p r 6 11 e t n e k.
Szintén ka| ható a v a l ó d i  hires p ’risl „ I jA  R A V I S S A X T E  P E R .  

F E C T I O N J i É E “ á l *0, úgymint a hozzá tar ózó szappan 30 kr. H ö l g y e k n e k  
*  i i é l k ü l ü z K c t l c n .  ' 9 m  (ä-1’!) (2—10)

S T E I N  J A N O S
z e i i e i i i í i l i e T e . ^ l c e c l é i ^ é t o e i i  k a p h a t ó

o x x x x x ;

Aluhsy Tihamér népszínművének összes eredeti dalai.
1. D a l a u y u lr ó l .  5 .  T ó t  feardal.
2 .  S z é le s  á rk o n . 6 .  D u d a  n ó ta .
3 . M eg y  a s z e k é r . 7 .  M ire r a g y o g .
4 .  G y i te  fa k ó . 8 . B á n a to s a n  z e n g .

9 . R om án  n ó ta  (h a  a r ó z s a .)

Énekliangra zongorakiséretle) s z m ó  i e r l y  L a j o s  
a budapesti népszínház karnagya.

^ i * a  1  f i r t  4 5 0  le i* .

Siivánatra árlapok és költségvetések  bérmentve küldetnek A legjol>l> minőségű
s z á r a z  l i a s i í o h  B i k k f a

Van szerencsém a n. érd. városi és vi­
déki közönséggel tudatni, hogy főtér 24 
szám alatt Dávid Antal-féle háznál egy k i­
zárólagosan

•u.zleté"be
bel-hidutcza 9. szám

Hol minta ölök is megtekinthetők. »
Megrendelések még Betegh Péter 8  

úr főtéri üzletében is felvétetnek. g  
n f » 0 H H B H H B K 8 O O O t » S

Öt eredeti Magyar népdal.
1 . K e sk e n y  u t c z á n , . .
2 .  Z ö ld  a m ező . . . .
3 .  F é n y e s  n a p su g á r . , .  .
4 .  A ra n y  k a n tá r . . . .
5 . K o lo z s v á t i  m a g y a r  le á n y . . .

Knekhangra és zongorára
s  z  e  r  z  é

L á n y i  E r n ő .
A r a  1  frt 2 0  1cr. 

Vidékre, az árnak post au 
vánnyal való beküldése u 
l e t t ,  b é r i i f i c n t v e *

nyitottam , hol is minden k f l á l i t á s i f i  
C Z i p t l k  feltűnő olcsó és nagy választék- 

, ban kaphatók.
M indennemű | a v H á s « : :i  és I l i e q -

I  r e i l l l e l é s e h  elfogadtatnak és pontosan 
eszközöltetnek.

i)  A n .  érd. közönség becses pártfogását 
4 kéri a
! Tulajdonom.
- p *  ^

s z í j g y á r t ó  m í ü - a k t á i - a
b e l - t o r d a u t c z a  a  N e m z e t i  s z á l l o d a  a l a t t

h o l a t. e z . k ö z ö n sé g n e k  p o n to s  k is z o lg á la t ta l  ú g y  h e l y b e n ,  
J 2 6 ) m in t v i d é k r e  ( 4 6  —  5 2 )

hallatlan jutányos árak m ellett
a já n lo m  d ú sa n  e llá to t t , e k ó r  ig é n y e in e k  m e g fe le lő le g  , jól 

I> é r e n d e z e tt  ü z l e t e m e t ,
bár mily nagy m egrendelések is e lfogad ó in ak ,

b e l-  é s  k ü lfö ld i b ő r ö k b ő l  íz lé s s e l  e lk é s z ítv e
a leggyorsabban e l ő á l l í t h a t o m

K észen  ta lá lh a tó k :  l o v a g ló  s z e r s z á m o k ,  k ö t ő f é k e k , l e k ö t ö k  
t á s k á k ,  o s t o r o k  é s  n y e r g e k .

A  j a v í t á s o k r a  a  k g r n g ;  0 fi ?y e lem  ford i t ‘ a -ü .

í t l j o s  t i s z t e le t t e l :

. ^ K í l á g y É  ü i l i á l y ,
s z i j g y á i t ó .

Tjoiman épült

Vau szeren csém  a 11. érd . közön ég n ek  a já n la n i K o l o z s v á r t t  
b e l - m a g y a r u t c z a  5 1 .  s z á m  a la tt i  te lk em en  újonnan ép ü lt, k é ­
n y e le m m e l e l lá to t t  T é l i  t e k e p á l y á m a t .

K ü lön ösen  k ész  va gyok  a napnak különböző órájiu  a z t, e lő le -  
g e s  m eg á lla p ítá s  s z e r in t , z á r t k ö r ű  t á r s a s á g o k  r é s z é r e  fen n ­
ta r ta n i. ( 2 5 6 )  ( 1 0 —  1 5 )

E g y id e jű le g  t is z ta  és o lc só  a sz ta li b o r a i m a t ,  Í z l e t e s  é s  
O l c s ó  k o n y h á m a t  is  bátor vagyok  a ján lan i

A N D R Á K O F H Z K I  B Á H Í I E L ,
5 1  sz  a la t t .b e l-m a g y a ru tcza

Nyomatott Stein Jánosnál az ev. ref. tanoda betűivel Kolozsvárt.
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